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A „ Z o m b o r és V id é k e 11 k ia d ó 
h iv a ta la  t is z te le tte l k é r i  e lő 
f iz e tő it ,  hogy a z  e lő fiz e té s e k  
m e g ú jítá s a  irá n t  a z  ille tő  pos
ta h iv a ta lo k n á l an n á l is in k á b b  
m ie lő b b  in té z k e d n i s z iv e s k e d . 
je n e k , hogy a lap  s z é tk ü ld é s é 

b en  fö n n a k a d á s  ne tö r té n jé k .

Karácsony.
Üdvözlégy, Karácsony, szeretet ün

nepe. Teljék meg fényeddel a szív, a 
lélek, hogy gyarló m ivoltunkból kivet
kőzve szent áhilat toluljon ajkunkra. 
Szüneteljen az örökös civódás, rakjuk 
le a léiért való küzdelem fegyvereit 
erre a rövid időre s barát a baráttal, 
testvér a testvérrel egyesülve dicsőítse 
a m agasztos isteni kegyet. Lebegjen 
m indenki lelki szeme előtt a legtöké
letesebb em ber menyei alak, a ki szü
letésével kiemelte az emberiséget a bűn 
hínárjából és vérével m egválté az örök 
életnek, a menyei üdvösségnek.

Az ő tanítása, az ő eszményisége 
szálljon meg bennünket, hogy kövessük 
az igaz utat, mely a helyes, a boldog 
éleihez vezeti még a bűnöst is. Köves
sük igéit, m elyek m egtisztítanak m in
den önző érzelem től és teljes megelé
gedést nyújtanak.

Ilyenkor, m ikor Karácsony angyala 
az ő csillogó, vakító díszében leszáll 
hozzánk a tőidre, hogy békét, nyugo
dalm at terítsen reá, — a hosszú, ál
datlan küzdelm ek ulán oly jól esik, 
m agunkba m erülni és elm élkednünk az 
örök igazságról, az égi szereiéiről. Szinte 
lelüdülünk a karácsonyfa lobogó láng
jai a la tt s a m egfakult lélek is fölen
ged és gyermeki kedélylyel örvendezik 
e szent napnak, a mely arra  emlék- 
teti az em bereket, hogy az isteni gond
viselés fölöttünk lebeg örökké és hogy 
senkinek sem szabad attól hideg kö
zönynyel elfordulnia. Hiszen oly boly- 
dogiló tudat érezni, meggyőződésben 
élni a lelöl, hogy fölöttünk egy lálhu- 
tatlan , isteni kéz intézi a világ sorát,
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a kinek csak kedve lelik az emberi- ■ 
ségben, a ki még az árvát, a védtelent 
sem hagyja el, alyja és jóakarója min
denkinek, a ki jótéteményeit jóval fizeli 
meg és a rosszért — meg tud boc.-átani. 
Kell-e annál megnyugtatóbb érzelem, ' 
hogy senki sem él hiába, hogy a becsü- 
lelesmunka a halállal nem vész ködbe, 
nem foszlik el, hanem onafönn számon 
kéri a Mindenség Ura és részi ad 
neki a zavartalan, vég nélküli boldog
ságból, a melyért egy tövisekkel behin
tett hosszú utalt kelleti meglennie.

Gondolkodjunk, m élyedjünk el a 
teremtés alakulásába, az élet törvényeibe 
és leomlik, összeroppan az álheizm us 
sőtél, vigasztalan, rozoga épülete. Mert 
a legnagyobb bűnt követi el, a ki meg
fosztja az emberiséget hitétől, rem ény
ségétől, ne vegyünkel tőle a m elen
gető, éltet adó napot, a melynek vi
lágában megfür dik elcsigázott lelke, hogy 
megtiszlulva, a hit fegyvereivel újra a 
küzdelem be álljon. A földön csak úgy 
lehet testvériség, szabadság, ha csele
kedeteiket saját m agunk m érlegeljük a 
hit lörvényei szerint.

Azért légy üdvöz, szeretet ünnepe, 
szent Karácsony! Zomanczoddal vond 
be lelkünket, űzd el körülünk a lunya 
éjszakai, és szóljad el lényed palotábu, 
kunyhóba egyaránt! Csillitsad el a pa
naszszót, a jajkiállást adj enyhülést és 
vigaszt I Ne érezze senki, ne nehezüljön 
senkire aza fá jó tudal, hogy az ő 
sorsa mostohább m ásokénál, tűnjön el 
egy napra m inden fájdalom, hogy za
vartalan  harm ónia boruljon a világi a; 
hogy boldogság, megelégedellség derül-

I jö n  mindenfelé.
Röppenjen el m indenkinek ajkáról 

egy-egy bálaadó fohász a királyok ki
rályához, a  ki elküldé az emberiségnek 
az örök eszményiséget: a Megváltót. E 
szent napon született ő; nem biborban, 
aranyban , hanem  egyszerű jászolban és 
onnan indult az eszme m egjárni világ- 
ulját.

Legyen ez ünnep az eszményiség 
ünne pe, a mely legtökéletesebb (ormá

Lapunk m ai szám a 12 o lda l.

Egész evre  12 kor., fé lév re  <» kor. 
ne g ye d é vre  kor.

Megjelenik Viisiíinup és csütörtökön.

ban, a Megváltóban juloli kifejezésre, 
a kit i; széni napon küldőit le a földre 
az Örökkévaló, hogy a népek szivébe 
szerelet és hitel hintsen.

Üdvöz légy, Karácsony!

A tisztelt olvasóközönséghez.
Midőn lapunk X X III-ik évfolya

m ába lép, kedves kötelességünknek 
tartjuk , e helyen olvasóközönségünk
nek hálás köszönetünket szives p á r t
fogásáért tolmácsolni. E gy  vidéki 
politikai lap életében, mely függet
len irán y á t soha fel nem ad ta ; ez a 
bosszú idő a lé tjogosultságnak igazi 
próbaköve. Ez idő a la tt hány lap 
keletkezett és rövid pályafu tás u tán  
hány  b u k o tté i, m ert nem volt képes 
lépést ta rtan i a m űvelt közönség 
p árta tlan  igazságérzetével, szóval nem 
b írta  betölteni az t a journalisztikai 
h ivatást, nrit a nrai tisz tu lt v ilág 
n éze t, a .kor igényei egy politikai 
laptól m éltán elvárhat.

Hogy kötelességünket biven te l
jesíte ttük , az t lapunk 22 évi fennál- 
álása igazolja. S m ost, midőn a X X III- 
ik évfolyam ba átlépünk, velünk visz- 
szük az t a  párta tlan  álláspontunkat, 
szeretetteljes érzelmünket, a mi tá 
borunk, kedves olvasó közönségünk 
iránt, kérvén őket, hogy legyenek 
továbbra  is lapunk tám ogatói és 
pártfogói, mi e helyett m indenkor 
igaz ügyük szószólói és barezolói 
m aradunk. K özgazdaságot, ipart, ke
reskedelm et, közok ta tást tehetségünk 
szerin t egyeidő m értékben fogjuk 
ezentúl is tám ogatni.

Ezek felsorolása u tán  kedves kö
telességünk t. o lvasóinkat arról é r
tesíteni, hogy jelen szám m al la 
punk szellemi vezetésében változás 
áll be. Eddigi szerkesztőnk dr. Do- 
noszlovits Vilmos és a  lap kiadó- 
tu lajdonos O blát K ároly között poli
tikai differenciák m erültek fel, a 
m iért is a lap szellemi részéért Oblát



ZOMBOR és VIDÉKE»  _
Kfíroly,a laptulajdonus fogja ideigle
nesen a felelősséget elvállalni ás m int 
felelős szerkesztő ideiglenesen m ű
ködni. L apunk  iránya ezentúl is 
p á r to k t ó l  fü g g e t le n ü l fogja jou r- 
nalisztikai kötelességét s z a b a d 
e lv ű  ir á n y b a n  teljesíteni. Nem  á ll  
se m m ifé le  p á r t  szo lg á la tá b a n  
sem  : azonban hű istápolója, önzetlen 
liarczosa fog m aradni ép úgy  
m int Széli korm ánya alatt, a m ostani 
g róf Tisza István korm ányzása a la tt 
is, <7 h a m is itta tla n , m e g a lk u v á s t  
nem  ism erő , m aggal' n e m z e ti  
sza b a d e lv ü sé y n e k , — m e ly  v í v 
m á n y á v a l nem  e y y s z e r  s zo r íto tta  
k i  k ö z é i  e tü n kb ő l a re tro y rá d  és  
re a kc ió s  áram la toka t, —  leszünk 
szerény tehetségünkkel harezoló köz
katonái m indaddig, mig az ország 
so rsá t jelenleg  vezető korm ány férfiak 
a korm ány program úiban h irdete tt 
ig a z i  szabaáe lnüség , n e m ze t bol
dogító  ö sv én y érő l le  nem  té rn ek  !  
Ez hitvallásunk, ezért fogunk küz
deni ! 1

De hangsúlyozzuk különösen azt, 
hogy m in d en  p a n a sz t, le yy en  a z  
b á rk i ellen , — ha igazságos — 
szívesen m eghallgatjuk és hasáb
ja in k b a n  s ze llő z te tjü k .

Midőn t. o lvasóinkat lapunk jövő 
irányával és tendencziájával, v a la 
m int a személyi változással m egis
m ertettük, arra  kérjük, hogy b. p á r t
fogásukkal ezentúl is tám ogatni és 
m agyar nemzeti küzdelm ünkben mel
lénk állani kegyeskedjenek.

K érjük egyúttal igen tisztelt helyi 
és vidéki m unkatársa inkat, hogy 
fent je lze tt törekvéseinkben becses 
közrem űködéseikkel a jövőben is tá 
m ogatni m éltóztassanak.

H azafias üdvözlettel

V á r m e g y e i  k ö z g y ű lé s .
Bács-Bodrogh várm egye egyetem ét 

képező törvényhatósági bizottsága f. évi 
deezeraber hó 22. napján ta rto tta  meg ez 
évi utolsó évnegyedes közgyűlését, a vár
m egyei bizottsági tagok igen nagyszám ú 
részvétele mellett.

L a t i n o v i t s  P á l  főispán pont 9 
órakor lépett a terem be, szívélyes szavak
kal üdvözöltö a szép számban m egjelent 
bizottsági tagokat, megköszönve nekik, 
hogy a várm egyei közügyek irán t oly 
m elegen érdeklődnek, az ülést m egnyitott- 
nak ny ilván íto tta  ki, s a jegyzőkönyv veze
tésével ifj. Vojnits István várm egyei fő
jegyzői, a felszóllalni óhajtók felhívásánál 
L edere r Pál II,. főjegyzőt, az ügyészi te 
endők ellátásával pedig dr. Csernyus Pál 
tb. főügyészt bízta meg.

N apirend előtt az elnöklő főispán 
székéből felemelkedve, mit a bizottsági 
tagok is követlek, igen meleg érzelmektől 
á th a to tt szép beszédben em lékezett meg

I

I

József íöherczeget. s családját a napokban 
ért súlyos csapásról, mely m egfosztotta 
őket örökre szeretett leányuktól. Beszéde 
végén indítványozta, m iszerint a tö rvény
hatósági bizottság József főberczeghez 
részvét feliia tot intézzen, m elyet a bizott
ság egyhangúlag elfogadott.

Ezután m egkezdődött a bosszú tárgy- 
sorozat letárgyalása. Első pontja az alis
pánt jelentés volt a közijgyek állapotáról, 
molvet a közgyűlés minden hozzászólás 
nélkül tudomásul vett.

A bosszú tárgysorozat mind egyes pont
jára  tér szűke miatt ki nem terjeszkedhe
tünk, de a leglényegesebb pár ügyről 
kötelességünk megemlékezni, m ert kíilö- 
azok egyike olyan term észetű, m elyet kü
lön ki nem emelni hálátlanság lenne, 8 ez 
nem más m int L a t i n o v i t s  Pál főispán 
átirata , a községi alkalm azottak nyugdíj
intézm ényének létesítése czéljából alko
tandó szabályrendelet és ezzel kapcsolat
ban egyném ely szabályrendelet módosí
tása tárgyában.

M agát az átirato t, m elyet a törvény- 
hatósági bizottság • gybangulag  nagy lel
kesedéssel m agáévá te tt. ezúttal bővebben 
nem m éltathatjuk , de egyet azonban ki 
kell em elnünk, hogy várm egyénk főispánja 
ezen ténykedésénél hervadbatlan  habá
rainak szám át ism ét szaporította s meg
m utatta  a tyai gondoskodását a sors azon 
igen nagyszám ú mostoha gyerm eke irá
nyában, kiknek az életben örökös gonddal 
kelte tt küzdelm ük, m ert elhalálozásuk ese
tén családjukat a nyomor, kétségbeesés s 
koldulásnak te tték  ki. Ők tudják legjob
ban, mit je len t azon cselekedet, melyet 
főispánunk ezen ténykedésével érdekükben 
tett. Mi a közvélem ény, de azt hiszem az 
ő nevükben is m ondhatjuk : Áldja meg 
érte az Is te n i!

Névszerinti szavazással dön tö tt a tö r 
vényhatósági bizottság, a várm egye alis
pánjának és *?£ árvaszéki elnöknek elő- 
terjesztése felett a várm egye által kezelt, 
alapok pénzkészleteinek és a gyám pénz
tári kezelésben máskép nem gyümölcsöz- 
tetbető pénzeknek az 1904. évben mely 
pénzintézeteknél leendő elhelyezése iránt, 
— melynél az állandó választm ány batá-

; rozata fogad tato tt el egyhangúlag
Végül még mint egyik nevezetes 

pontját a közgyűlésnek m egem lítjük, az 
üresedésben levő főügyészi állásnak be- 

í töltését. A candidáló bizottság Dr. Miko- 
sevits Kanúfc zentai főszolgabírót jelö lte, 
kit a közgyűlés egyhangúlag  igen nagy 
lelkesedéssel választo tt meg, ki a hiva
talos tiszti esküt, a közgyűlés színe előtt 
nyom ban l<3 is te tte , mely után a főispán 
igen szép szavakkal üdvözölte várm egyénk
nek ezen m indenki által igen tisztelt és 
nagyrabecsült — lelkiism eretes, pontos s 
kötelességét minden állásokon hűen telje
sítő most m ár oszlopos főlisztviselőjét. 
M eghatotta!) s igen szép beszédben köszön
te meg a főispán s a törvényhatósági b i
zottságnak m egválasztatását. Mi is a leg
melegebben i.dvözöljük ez uj állásában.

H ír e k .
* T is z te lt  e lő fiz e tő in k n e k ,  

m u n k a tá rs a in k n a k  és jó a k a r ó 
in k n a k  bo ldog  ü n n e p e k e t k ív á 
n un k ,

* S z e m é ly i h ir .  Báró Vojnits ist- 
ván országgyűlési képviselő, a szabadelvű

párt alelnöke hétfőn és kedden városunk ~ 
bán tartózkodott és m int a várm egye1 
állandó választm ány és törvényhatósági 
bizottság  tag ja , részt vett az állandó vá
lasztmányi ülésen és a várm egyei közgyű
lésen. T iszteletére Szemző István hétfőn 
ebédet adott.

* F ő isp án i k in e v e z é s e k . L a ti
novits  P á l fő ispán  lö rv é n y ad la  jo g án á l fog
va d r. K ésm árky  Józsefei Ib. á rv aszé k i ü l
nökké, dr. S á rk án y  Já n o s  á lla to rv o s t tb . 
főo rvossá  n ev e z te  ki.

* M a g y a r  n ő e g y le ti b á l, A zotn- 
bori jó tékony  m agvar nőegylet a napok
ban ta i to t t  választm ányi ülésen elhatá
rozta, hogy a jövő évi január hó 1G án 
sa já t pénztára  javára nagyszabású bált 
rendez.

* K ü ld ö ttsé g  a fő is p á n n á l.
Kula és Verődsz községek legutóbb nagy 
lelkesedéssel lia táiózták  el a villamos vi
lágítás bevezetését. A  községek képviselő
testületei elfogadták az eszmét és a hozott 
határozatokat beterjesztették  a várm egyé
nek jóváhagyás végett. V asárnap u g y an 
csak ez ügyben egy nagyszám ú tagokból 
álló deputáció tisz te lgett L atinov its Pál 
főispánnál, hogy őt arra kérjék, m iszerint 
a szőnyegen fekvő ügyöt tám ogatásában 
részesítse. A küldöttség  szónoka L éderer 
Gusztáv kir. ítélőtáblái bíró volt. A felho
zott érvek meggyőzték főispánunkat arról, 
hogy tényleg  hatalm as előnyöket b iztosí
tana a villamos világítás behozatala, ado tt 
válaszában m indenekelőtt is örömmel üd
vözölte az eszmét és m egígérte, hogy a 
m ennyire csak tellik, a legmesszebbmenő 
tám ogatásban fogja részesíteni a k érv é 
nyező községeket. A küldöttség lelkes 
éljenzéssel köszönte meg a választ s a 
legszebb rem énynyel eltelve, u tazo tt visz- 
sza m egvinni a jó hirt.

* A s z in ü g y i b iz o tts á g  h a tá 
ro z a ta ,  y árosunk szinügyi bizottsága

' legutóbb ta r to tt ülésén azt a határozato t 
! hozta : hogy az igazgató u tasittassók arra ,
I hogy am ennyiben valamelyik előadatni 

szándékolt darab oly term észetű, hogy 
csiklandós jellegével fogva a fiatal leányok 
erkölcsi érzékét sértheti, ezt a darab  je lle 
gét feltünte tő  kifejezés m ellett zűrjeiben 
P. betűvel jelö lje  meg, mely in tézkedés
ről a közönség a hírlapok u tján  alkal
m azkodás végett értesittetik .

* G ozsdu E lek  S za b a d  L y- 
o eu m i e lő a d á s a . „Tanulságok Ruskin 
neveltetéséből" ez. a la tt kiválóan érdekes

i és értékes élvezetet ny ú jto tt előadó, a dis- 
j tingvált, nagyszám ú közönségnek, mely a 
i városháza nagy term ét betö ltö tte. Az ő 
I megszokott ötletes, eleven és megkapó 

m odorában fejtegette  Ruskin neveltetését.
’ K iindulva a m űvelt embernek am a meg- 
* határozásából, hogy valamely em ber rnű- 
1 veltségét bárom tényező határozza m e g : 
i m ennyire tud boldoggá lenni, mennyi te tt-  
I erőt fejt ki és m ennyi jó t képes tenni; az 

elsővel foglalkozott részletesen. Mert R us- 
i kin bzerint a boldoggá levés és annak
I akarása tényleg  ismeret, m elyet el lehet 
j sa já títan i. A boldogság alaptényezőjét az 
! aestbetikai érzelmek képezik, m ennyire 

képes az em ber az önzetlen szem léletre. 
Es a Ruskin ifjúságából vett gyönyörű

I példákkal m u tatta  be, m int nevelték erre 
| szülei, m int tan íto tták  a term észet önzet- 
| len szem léletére, m int szok tatták  arra,
I űogy egy növényben szebb a virág a

1903. deczem ber 2é.

0  Xj í?bíróim
tüdőbetegségeknél, légzőszervek 

jáinál idült bronchitis, szam árhurut és különösen

nál influenza után ívjál Ú tik .

hurutos ba-l 
lábbadozók-

» le.lK U ljI, ellávolitia ,  kHliöirést. fa a k öp etet is  ineg./.iltil'ti u  4JJ.II k ia d á s i .  —
- ...... . ™ jw iuia.it gyerm ekek  is  szeretik . A gyógysz,vitáiban üvogenkint 4. — kor.-ért kapható

F ig y e ljü n k , hogy m in ié n  ü veg a lan ti c zég g e l legyen e l lá t v a ;
F*. H o f lm H u n * L a  K o e h e  <Jo vegyészeti gyár H ű m é i S v á jc /.

Emeli az é t v á g y a t  és 
Kellemes «zaga és jé ize
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gyüm ölcsnél, hogy nem a virág a gyü
mölcs kedvéért, hanem azért van a gyü
mölcs, hogy előbb a virágot szemlélhessük. 
— Azután á tté r t az olvasmányokra, mert 
R uskin szerin t a szellemi müvek vagy 
órákra, vagy időre vonatkoznak (a Gotho 
Zeit és W eltliteratu r-ja). A esthetikai ér
zékünk és igy boldogságunk fejlesztésére, 
csak az örök időkre szóló classikus olvas
m ányok szolgálnak, és Ruskin kora ifjúsá
gától kezdve csak ilyenekkel foglalkozott. 
Jó  olvasmányokkal és a term észet szépsé
geinek önzetlen szemléletével kifejlesz
te tt  aesthetikai érzelmek az emberi lé
leknek boldogságát eredményezik. — íme 
amaz igen élvezetes előadás vázlata, 
melyei az előadó a közönség igaz háláját 
érdem elte ki. (K D. dr.)

* S z ilv e s z te r  e s té ly . A zombori , 
K aszinó-Egyleti D alárda 1903. évi deczem- ! 
bér hó 31-én Szilveszter estéjén a polgári I 
kaszinó-egyesület termeiben ta r tja  az idei ' 
IV. alapszabályszerű tombola játékkal egy- j 
bekötött Dal- és Tánczestélyét m elyre a ! 
nagyérdem ű közönséget tisztelettel meg
hívja.

* V iz m iz é r ia .  Több mint 3 év óta 
lú ra t a város a honvéd kaszárnya m ellett 
egy artézi kutat. A környékbeli lakosság 
m essiásként várta a vizet, most hogy vég- 
re-valabára vizünk volna, nőm lehet a 
kutat m egközelíteni, m ert körülö tte sár- 
te n g e r  és torony m agasságú homok bucz- , 
kák vannak. Ez utóbbi e ltávolításáért ese- | 
deziink.

* Ö ngyilkos V o jn ics . A fővárosi i 
lapok egy öngyilkosságról adnak hirt, a 
m elyet Vojnics E lem ér huszárhadnagy kö
v e te tt el a budapesti József főherczeg 
szállodában. A bajsai Vojnics család sza
badkai tag ja i azonban egyelőre nem tu d 
nak felvilágosítást adni az életunt fiatal 
tisztről. A bajsai Vojnich családnak ugyan
is két E lem ér Keresztnevii tag ja  van. Az 
egyik az ómoroviczai, a ki Vojnich D ávid
nak unokája, a másik pedig a Szántaván 
lakó Vojnics Illésnek fia, Vojnics Dániel 
bajai apátplébános unokaöcscse. Előbbi 
m ost is o lt van viruló egészségben Sza
badkán, utóbbinak hollétéről felvilágosí
tás t  kapni, — bár az öngyilkos hadnagy
ról az t á llittatik , hógy pécsi lakos volt.

Lapunk legközelebbi száma, az ünne
pek m iatt, csü törtökön 1. hó 31-én fog 
m egjelenni.

* H irlep ó rve ré s . A zombori ma
gyar olvasó körben az újságok f. hó 26-án 
(karácsony m ásodnapján) d. u. 5 órakor 
fognak elárvereztetni.

* Színészet Zen ién . Kúnhegyi 
Miklós sz ín társulata múlt. vasárnap kezdte 
meg Zentán színi saisonját. E lőadták a 
K atalin operette t, m elyet a Himnus elő
zö tt meg és Orbán Károly zentai jeles 
tollú költő által irt Prológus.

* Uj vssh id  e T iszán . Fontos , 
é i nagy horderejű terv közeledik most a 
m egvalósulás felé. Ez a terv ped ig : egy 
▼ashid építése a Tiszán 0 - Kanizsa meg 
Török-K anizsa közt. Nem kell bővebben 
m egindokolni, m ilyen fontos ipari, keres
kedelmi és közgazdasági jelentősége van 
ennek a tervnek, am ely ha megvalósul, a 
bácskai és torontáli partok közti és már 
m ost is élénk forgalm at jelentékenyen 
növeli, ó- és Török-K anizsa közt a for
galm at ez időszerűit egy hajóhíd bonyo
lítja  le ;  ezen alul nincs is több Ilid a 
Tiszái), am ióta a zentai rozoga fahíd har-

madfólóvvel ezelőtt leszakadt. A zentaiak 
tervbe vették  ugyan egy vashid lé tesí
tését, de am ennyiben az építési költségek 
fedezését, kizárólag az államtól várták és 
ez most az államnak még kevésbbé áll 
m ódjában, m int bárm ikor, a zentai vashid 
terve egyelőre még m indig a jövőben ké
sik. A kanizsai vashid tervének keresztül
vitelében a financiális kérdés m egoldását 
— az eddigi készülődések szerint — nem 
tennék az állam segítségétől függővé, ha
nem arra vállalkozó bankok és pénzcso
portok kölcsönét vennék igénybe esetleg 
oly módon, hogy a hidvam jövedelméből 
törlesztődnek a befektetett tőke és kam at
ja i. A tervnek egyelőre még nincs h iva
talos jellege, de azért már a legkomo
lyabban folynak az előértekezletek. a költ
ségvetés és terv vázlat készen van. Az el
m últ napokban több tekintélyes ókanizsai 
polgár kereste fel ebben az ügyben a ke
reskedelmi m inisztert és egyúttal t.übb 
gyárral és bankkal m egbeszélték a tervet. 
Mihelyt, a terv financirozása ilyen módon 
m egbeszélteiült, hivatalos utón is meg
kezdődnek az előkészítő munkálatok. Az 
a vélem ény, begy az uj tiszai vashid ép í
tése már a következő évben kezdetét ve
heti. így szól a mi értesülésünk, igy Írnak 
a torontáli hírlapok is, — de mi mégis 
azt hisszük, hogy ha vashid épül a Tiszán, 
úgy az csakis Zentán lehet. Az előmun
kálatok itt már annyira előre haladtak, 
hogy alig hihető, hogy a sok deputaciózás 
és fáradozás, puszta „Ígéretnél" egyébb 
eredm énynyel ne végződne.

* Színház. Gy erm ekelőadás a szín
házban. A szülőknek eddig mindig nagy 
gond já t képezte, hogy a gyerm ekeket hová 
küldjék, a in ig  a karácsonyfát felállítják. 
Bállá igazgató ezért rendezi csütörtök 
délu tán  3*/s órakor a gyerm ekeknek való 
előadást, hogy addig a gyerm ekek a szín
házban szórakozzanak. Színre kerül egy 
igen m ulattató  látványos tündérrege a 
„Babszem Jankó" a czimszerepben Pe- 
terdy Etussal. Jegyek  ez előadásra leszál
líto tt áron válthatók.

* Jubileum . Vukicsevits Gy.Miklós, 
a zombori gör. kel. tanitóképezde érdem 
dús volt igazgatója f. hó 81-én tölti be 
működésének 50-ik évfordulóját. Ezalkalom - 
ból az intézet tanári kara és növendékei 
szép ünnepélyt rendeznek az áltálán nagy- 
rab tcsü lt jubiláns tiszteletére.

* Ág. ev. is te n i t is z te le t. A
zombori ág. ev. Hívők részére az imaház- 
bán f. hó 26-án d. e. 9 órakor úrvacsora 
val egybekö tö tt isteni tisztelet lesz.

* Ünnepi e lőadások. Karácso
nyi ünnepekre az idei évad legnagyobb 
sikerű darab ja it tűzte ki az igazgatóság. 
Pénteken d. u. „Nőemunczipáczió" este — 
páratlan  bérletben „Bob herezeg4 — nagy 
operette ; — szombaton délután — „Bajusz" 
operette, Lévay Margit, Bállá Kálinán-nal 
a főszerepekben — este páros bérletben 
„D rótostót" nagy operette — vasárnap d. 
u. „G yurkovits lányok" Herczeg F. é le t
képe, Bállá Kálmán, Peterdy  E tus, T ar
ján  Irm a és T ihanyi Miklós-sal, — este 
Lukaosy Nándor régi jó népszínműve „V e
res hajú" kerül színre czim szérepben Ballá- 
né Csik Irénnel.* A nem zetköz i tűzo ltó -ezö -
vetség congresszusi b iz o ttság i ta g g á  v á 
la sz to tta  T ra n g e r  K ároly  szón ta i ta n ító t, 
d e rék  m u n k a tá rsu n k a t.

* Meghívó I A Hódsági Tisztviselő 
O tthon. 1903. decem ber 31-én dalárdájá-

_  *  _
I nak közreműködésével Sylvester estély t 
I rendez. Kezdete este 8 órakor. Belépő díj 

nincs. „Az álarcos bál január 9-én lesz."

* A p á lin k a . Milkovics Mibálynó
1 közismert alakja volt Bajinok pálinkám é-

réseinek. Zsíros M ariczának ösmerte min
den korcsmajáró. Zsíros Maricza arról is 
nevezetes volt, hogy illum inált állapotban 
az anyaföldel, illetve a kövezetét csókol
gatta . Szombaton azian m egunta a sok 
ivást, ami nélkül pedig élni nem tudott. 
Leitta m agát Lutz János vendéglőjében 
és beugrott, a kútba. Mire észrevették, be-

1 lehalt.
* N é v m ag yaro s ító  m o zg a lo m .

Baján megindult, névm agyarositó mozga
lom irányitására hu<z tagú bizottság ala
kult, amely az ez ügyben történteket tudo 
másul vette. E  szeri.it, E rdélyi Gyula le
jegyző m egszerkesztette azon okm ánym in
tákat, am elyekre a felterjesztések érdeké
ben szükség lesz, Mayer Károly jáiásbiró 
pedig azok sokszorosítását vállalta el. A 
városi anyakönyvvezetők az ezen czélból 
kiadandó okmányok után nekik járó di
jakról teljesen lem ondtak, a k*’i protes
táns egyház lelkésze és az izr. rabbi a 
szegényebb bitsor-úaktól nem kívánnak 
kiállítási dija t, a róni. katli. apát plébános 
úr szintén m egígérte, hogy a teljesen sze-

J gény hívőktől nem fog kiállítási dijat, kö- 
; vet élni. Örömmel vette tudomásul a bi- 
, zoltság, hogy Dre>cber Lajos ÖO K-t, Á l

laga Ottó pedig 10 K-t aján lo tt fel a sze
gényebb sorsnak költségeinek fedezésére.

)( M indenki szívesen  díszíti la k ásá t sze 
re te tte  nag y o b b szab ásu  fényképeivel. Ez a 

1 le g a lk a lm asab b  s lego lcsóbb  alkalm i m egle
p e tés , vagy k arácsony i a ján d ék . Ö röm est fo 
gad ja  b árk i az ilyen m eg lepe tés t ak k o r is. h a  
kedves  h a lo lla it ö rök íti m eg a nugyobbsza- 
b á su  fénykép. Kit csak  egy p arán y i fénykép 
is em lékeztet kedves  h a lo ttid ra , ne  m u lassza
el azt nagyítan i.

S ebőn  A dolf k ö n y v k eresk ed é se  7 k o ro -  
| n á é r t  vállal ily nagy ításo k a t igen szép  b ro u o z -  
i ezüst k iv ite lben  p assep a rto u lv a l együtt.

SZERKESZTŐI ÜZENET.
Lapunk zártakor vesszü k  észre, hogy  mai 

vezórczikkünk axonos eg y  másik h elyb eli lapéval, 
ez onnan ered, hogy a czikk valószínűleg agy  
forrásból van. Különben utána járunk a dolognak.

I
I

)( R gyom or többi szerveinkkel 
szemben m integy szállító szolgálatot tesz, 
midőn a tápanyagokból a legfontosabb 
táprészeket kiválasztja és az erőveszteség 
pótlására rendelkezésre bocsájlja, Mint m in
den szerv, úgy a gyomor is felmondja né
ha a szolgálatot ; felháborodik, hanyag 
vagy beteg lesz, miáltal kényszerit vala
mikép pótolni a gyomor m unkaképtelen
ségét. A S o ni a t o s ó-ben oly szerünk 
von, mely képes a gyom rot m unkájától 
megkímélni, a mennyiben a test felépíté
séhez és feutartásálioz szükséges f'ehéruyét 
már kész állapotban tartalm azza u. i. oly 
alakban, melyben egyenesen a test ned
vei altul vetetik f e l .A 8 o m a t o . s e  90%  
felül, tehát meglehetős nagy m ennyiség
ben tartalm az könnyei) em észthető fehér- 
iiyét, miáltal a gyongyült szervezet 
erősítésére tömény és em észtett álla
potban szolgáltatja m indazt, mit a gyo
mor csak nehéz m unka árán képes a táp 
szerekből kiválasztani és könnyen felszi- 
vódóvá tenni. K linikailag bebizonyitották, 
hogy a S o m a  t o s  o már néhány napi

Kem etozó kö lesön  10 évre 5°/e 5 ’/,®,t

4%  — 4 ’/t •/• os k am a tra  m egfelelő  tő k e tö r le sz té s se l 
10 évtő l 50 évig te r je d h e tő  visszafizetés m elle tt 
fö ld b irto k ra  és városi szolid házak ru  m inden  elő le- 
ges kö ltség  nélkül gyorsan  kaphalóHolmi M ór tö i v 
be jegyzett „B a n k  és js lz é lo g -k ö lc s ö n - 
Uzletében“  Szeged, T isza  L a jo s-k ö ru l 27.

M egbízható  szolid ügynökök  a lk a lm az ta tn ak .

szeri.it
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ZOMBOR és VIDÉKÉ4
ha sz n á la t u tán  az é tv á g y a t és em ész tést 
fokozza a n y n y ira , hogy a b e te g  röv id  
időn belül v is sz a té rt a rendes é te lekhez.

)( A c s u z  és köszw ényes bete
gek a szerek sok fajtá jat alkalmazzák 
anélkül, hogy orvos tanácsához folyamod- 
nának. Köztudomású, hogy a Zoltán-féle 
csuz és köszvény elleni kenőcsben orvo
sok és betegek oly kipróbált szert ism er
tek, melytől még azok is, kik 15-20 év 
óta szenvedtek s fürdőket és különféle 
szereket használtak eredm énytelenül már 
néhányszori bedörzsölés után m eggyógyul
tak. E zt bizonyítják számtalan köszönő 
levél és azon hiteles orvosi nyilatkozatok, 
melyek a fővárosi, vidéki és külföldi kór
házakban fo ly tato tt kísérletekről és azok 
eredményeiről állitattak ki Zoltán Béla 
budapesti gyógyszerész részére, kinél e 
szer üvegenként 2 koronáért kapható.

)( KU lftild i u ta zá s  m in t ú jé v i 
a já n d é k . A z u ta z ás  nem es sz ó ra k o z á 
sa  m indvég ig  a g azd ag  em berek  k iv á lt
ság a  m a ra d t volna, ha az idegen fo rga lm i 
v á lla la t m eg nem  csiná lja  „U tazási Sors
já té k "  te rv e z e té t. E z in té z e t m ódot a k a r
ván n yú jtan i a rra , hogy az u ta z ás  g y ö n y ö 
rűségében  m indenk i részesülhessen , száze
zer e g y en k é n t 2 koronás so rsjeg y e t bocsáj- 
to t t  forgalom ba. A főnyerem ény  in g y e 
nes u ta z ás  a föld körül, a m ely m e lle tt 
szám os e g y éb  értékes  n y erem én y ek  is 
v an n ak , m in t hosszabb, te lje s  e llá tássá , 
kapcso la tos külföldi u tazások , e lőkelő fü r
dőkön való n y a ra lá s  te lje s  k ö ltség e i és 
hason lók . A z u tazási so rsjegy , a m ely 
v á ro su n k b an  is a nagyobb  d o h án y tő zs
dékben  k a p h a tó , különösen a lk a lm as ú jé 
vi a ján d ék o k n ak , m ert az a jándékozónak  
igen k evésbe’kerü l, de a m eg a ján d é k o z o tt
nak  az e lőnyös te rv eze tn é l fogva nagy 
ö röm et és bo ldogságo t hozhat. R ész le tes  
te rv eze te i bárk inek  készséggel küld  a köz
pon ti m en e tjeg y iro d a  (B udapest, V ig a d ó 
té r  1.)

V á r o s i  k ö z g y ű lé s .
Z otnbor sz. kir. város tö rv é n y h a tó ság i 

b izo ttsága  1903. évi deczem ber hó 30-án 
(szerdán )*  d é le lő tt 10 ó rak o r a városháza  
n a g y te rm é b en  rendk ívü li közgyű lést ta rt.

E zen  közgyűlés tá r g y a i :
1. A m. k ir. B eliigym in isternek  le ira ta  

a régi lu k ta n y a  á ta lak ítá sá n ak  jó v á h a 
g y á sa  tá rg y á b a n .

2. V allás- és közo k ta tásü g y i in. kir. 
m in iszteri in tézm ény , m ely lyel a F a lc ione  
G yula-fé le  ösztönd íjnak  B alassa G yörgy  
részé re  tö r té n t a d om ányozását jó v á h a g y ja .

3. A városi igazoló v á lasz tm án y  je 
len tése  a folyó évi deczem ber hó 10-én 
m e g ta rto tt városi b izo ttság i tagok  vá lasztása  
tá rg y á b a n .

4. A  köz ig azg a tási b izo ttság  kilépő ö t 
ta g já n a k  m egválasztása .

5. Az igazo ló  válasz tm ány  ta g ja in a k  
m egválasz tása .

6. A szám onkérőszék  ta g ja in a k  m eg
választása .

7. A felső kereskedelm i iskola felü
gyelő  b iz o ttság á n a k  m egalak ítása .

8. A borellenőrzö  b iz o ttság  m e g a la 
k ítá sa .

9. A z á llitáskö telesek  puhato ló  b iz o tt
ság á n a k  m egválasz tása .

10. S opron  vá rm egye  közönségének  
á tira ta  a  vá rm e g y e i gazd aság i egyesü le tek  
p o rtó m en te ssé g e  s a lk a lm az o tta i részé re  
v asú ti k edvezm ényes  je g y  m eg ad ása  irá n t 
a m .  kir. k ereskedelm i m in is te rh ez  in té z e tt 
fe lira ta ik  p á rto lása  irán t.

11. B a ra n y a v á rm e g y e  közönségének  
átirata a szegődm ényes  (c o n v en tio ) c se
lédek  lakása iró l h o z o tt s z a b á ly re n d e le th e z  
hason ló  szab á ly re n d e le t a lk o tá sa  tá rg y á 
ban.

12. T o ln a  v á rm eg y e  k özönségének  á t 
ira ta  az o rszággyű lés m in d k é t h áz  ta g ja i
nak  ra e g v e iz te g e té se  m ia tt a  ra. k ir. igaz-

ságUgyiniiniszterhez in tézett feliratuk pár-
to lása  irán t. , • , . - ,

13, A városi tanács bejelentése mely
szerint, a nyomdai munkáltat. 1904. évre , 
biztosította, '

14. Bállá Kálmán színigazgató kerel- j 
niB 2000 korona segély Itiulalvanyozaso
' r*ntÍ6 Jám bor János és társai zombori 
bérkocsisok kérvénye a bérkocsi szabály- 
rendelet 2. §-á„ak módosítása .ránt.

16 özv  Scherkó M ártonná kérvényé 
néhai férje Scherkó Márton volt városi I 
kocsis elhalálozása alkalmából temetkezési 
átalány, özvegyi nyugdíj és gyerm ek ne
velési pótlék folyósítása iránt.

Zoitibor, 1903. évi deczember hu 22-en.

S z ín h áz .
S zige ti b o h ó ság á t a N ő e t n a n c z i -  

p á c z i ó - t  ad ták  szom baton  e lég  jó  elő
ad ásb a n . A d a rab  tén y leg  a lega lsóbb  ko
m ikum on alapu ló  bohóság ropogós m a g y a r i 
zenével keverve, m elyből c sak  igazán  el- , 
ső rendű  m űvészek b írnak  valam i élveze- j 
te se t te rem ten i. A fő sze rep e t L é v a y  já ts z ta  , 
e lég  e levenséggel és ig y e k e z e tte l,d e  lá ttu n k  ; 
Zom borban ennél jobb  F ló rá t  is. A nyá- : 
p iczkodó A rp á d o tt Szénássy  a d ,a ,  te ljesen  
egyén i felfogásban és ügy esen . E g y sz e r 
sem  e se tt ki abból a fe lv e tt a lak o sk o d ás
ból, annak  a p ip o g y a  g y e re k em b ern ek  
szerepéből, k inek  „ zu k erb ack ere i"  kell és 
ki a n a g y b á ty ja  ba juszátó l is fél. E red e ti 
és m inden te k in te tb e n  bohózatai alak volt 
V irág ,) fu rv ez é rla jtin a n tjo , kinek  m aszk
já t  bám ulatos ügyeséggel te t te  n e v e tsé 
gessé. A vaskosabb  kom ikum  erejével h a 
to t t  T ih an y i M. huszárja  és K an tay  F ru - 
z iná ja . A tö b b i szereplő  is m egfelelő  volt.

V asá rnap  e ste  S zénássy  ju ta lo m já té 
k a k é n t az „ É j j e l i  m e n e d é k h e l y " ,  
v o lt m űsoron harm adszo r, sa jnos üres ház 
e lő tt, bár az e lőadás fe lü lm ú lta  a m ár 
e lőbb ieket is. z\ ju ta lm a z o tt —• k it té n y 
leg tisztelő i is e m lé k tá rg y g y a l ju ta lm a z 
ta k  — b á ró já t d icsérn i nem  kell m ár, 
m e rt ilyen  a la k ítá s t a lig  lá t  a vidéki 
közönség. Pepel sze re p é t ú jra  A ldo- 
ry  já ts z o tta  jobban  az e lsőnél, több 
vo lt benne a nyers és több  az a lkalm az 
kodás ahhoz a rom lo tt m illieuhöz, m elyben  
a darab  já tsz ik . P e te rd y  E tu s  inkább  egy  
durczáskodó  felsőbb leá n y t, m in t G orkij 
m o c sá rv irá g á t a la k íto tta . — A több i sze 
replő a régi volt s a régi e red m én y n y el 
já ts z o tt,  az ősszjátók is s ik e rü lt és kü lö 
nösen a 111. je le n e t esopo rffina lé ja  vo lt 
m egkapó.

H étfőn B odrogby L in a  ju ta lo m já té 
káu l C siky régi jó  d a ra b ja  a „ N ag y m a m a "  
k e rü lt szin re. A  c z im szerep e t B odrogh iné  
e lég  érzéssel, de ren d es  d ek lam áló  h a n g já n  
a d ta , bár fel is tu d o tt  e m elkedn i a rendes 
n iveaun  felül. M árth á t P e te rd y  E tu s  já ts z ta  
e lé g  ig y e k e ze tte l, de igazán  m eg tö rik  ezt 
a teh e tség es  fiatal h ö lg y e t, avval a sok 
és kü lönösen sokféle szereppel, m elyek 
közül sok nem  illik az e g y én iség éh ez . A 
táb o rn o k  szerepében P e te rd y , a tábori 
pap  a la k ításá b an  ped ig  T ih an y i M. tű n te k  
ki, de á lta lán o s  d e rü ltsé g e t ú jra  V irágh  

j T o d o rk á ja , és kü lönösen L á p o ssy n é  n eve
lőnője k e lte tte k . U tóbb i igazán  d icsére tes  
sikerre l já ts z o tt  és a közönség tapssal 
többször k itü n te tte . S zénássy  nak és V itéz 
nek ú g y n e v e z e tt rossz e s té je  volt, k ü lön 
ben szerepük  is kissé e h n o so d o ttak , bár 
V itézből e g y á lta lá b a n  nem  le h e te tt k i
okoskodni, m it is akar. Az e lő ad ást a  keddi 
m e g y eg y ü lés  sok ta g ja  is v ég ig  néz te  és
B odrogbyné  — k it Gsokorra, is k i tü n te 
te t t  a közönség  — te lt  h áznak  ö rv e n d h e te tt.

K. D. dr.

Csarnok.
K a rá c s o n y  é jje l.

Üres az ut, v ig  népe rúg olszóledt,
Sötét hom ály dereng m indonfeló . . ,
Az ablakokból szelíd  fény, Sugárzik  
S hallik  a hívők buzgó énoko

Künn néma csend s mintha aludna m inden, 
A vad zsivaj álmosan szondorog . . .
Mint hogyha holtak birodalma volna 
Es árnyékok a tűnő emberek.

Az Elot mintha m egtisztult vón mára. 
Bihorpalástba, czifrán öltözött . . .
Szonnyos ruháját olveté egy  napra 
S szem ébe bűnbánó könnyű szökött.

Cres az ut . . . Csak olt a m esszeségb e. 
Tipeg egy  asszon y s kisdod gyerm eke.
A k is fiú m egáll az ablakoknál —
M ely m ind tündöklő fónynyol van tele.

. . . A  harangszó fölzúg az éjszakái).in, 
Odabenn zengik : Mostan szü letett . . .
S az anya vonja fiát a halálba,
Ki ártatlan m ajszol eg y  kenyeret.

Láng fenő.

1903. deczember 24.

B e t h le h e m e s  j á t é k .
A k ará cso n y o s t békés, n y u g a lm a s  

csend je  e lb o rilá  az egész v id ék e t. F e h é r  
hólepel c sillo g o tt m indenfe lé , v é g te le n  
szélességben  é s  m ég m in d ig  h u lta k -sz á llo n g - 
tak  reá a  csillám ló , k ris tá ly o s  h ó p ibék . 
M in tha  a m in d e n ség  e lsz e n d e rg e tt v o ln a , 
sem m i zaj nem  z a v a rta  a csön d esség  h a r 
m ó n iá já t; m indenbe  e g y b eo lv ad t, m in d e n 
re rá b o ru lt a fenséges é jsz a k a . A m é c se 
sek, az ap ró  g y e r ty á k  m ár ja v á b a n  lo b o g 
tak  ; m osolygó, p a jz án  fényük k iv ilá g lo tt 
a sö té tségbe , m in th a  e n y eleg v e  m o n d a n á  :

—  I t t  az én á rn y é k o m b a n  van  a béke, 
a sze re te t. A h ivő  le lkek engem  v esznek  
körül, i tt e lm é lk ed n ek  az égi fé n y esség rő l, 
az isten i g o n d v ise lé s rő l, a M egváltó  s z ü le 
tésrő l. . . Z solozsm a csendü l föl a jk u k o n  
és m e g tisz tu ln ak  a ttó l a sa la k tó l, a m e
ly e t te  s ö té t , fé le lm etes éj re á v e tsz . . .

A b e th le h em e sek  m ár m e g in d u lta k , 
hogy g y ö n y ö rk ö d é s t n y ú jtsa n ak  sz in já té -  
kukkal. E lő l egy  h a lv á n y  ifjú v a l, a ki 
k irá ly i o rn á tu sb an  sze lte  a csiko rgó  u t a t . . .  
A több iek  m ind v ígak  valánatc, ő szo m o 
rú. . . A többi tu d o tt  k acz a g n i, n e k i 
s írá sra  á l l t  a szem e . . .

A grófi k a s té ly  felé ta r to tta k .
A büszke, középkori v á r  s tílu sb an  

é p ü lt lak m erően  s ö té t volt. L a k ó ja  az 
öreg , v issz a v o n u lt g ró f, m eg  a c se lé d sé g e . 
A  lak k a p u ja  ö rökké  zárv a  k o ld u sn a k , 
g azd a g n a k  e g y a rá n t.

A h íres  m ágnás-család  u to lsó  iv a 
d éka  é lte  b e n n e  sa n y a rú  é le tén e k  hátra
m a ra d t részé t, sehová  nem  lá ttá k  já rn i ,  
senk ivel nem  h a llo tták  b iza lm asan  szóba  
e legyedn i, m ind ig  m ag áb an  s m in d ig  a 
m ag án y é  v o lt . . .

O d aérk ez tek  . . .  A csöngetésre egy 
öreg  szo lga  té n fe rg e tt  a kapuhoz.

— K ik v a g y to k  ?
— Bethlehemesek.
— H á t v á rja to k  I . . . M ajd  m e g k é r

dezem  a m éltó ságos  u ra t, hogy  jö h e tte k -e  
vagy  ló d u lja to k .

— Ejnye, bátyám, de istentelen be
széde van kelmédnek; — szólt a vezető. 
— A szeretet ü n n ep én  egyszer mér kijó
zanodhatna.
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— C sitt, m e rt bo nem  jö ttö k  1 
K is v á r ta tv a  v issz a té r az ö reg , k a p u t

n y i t  és szép so rjáb an  be lép  a b e th leheines  
sereg .

— A m ó ltó s á g o su r  k ív á n ja  h a lla n i. . . 
E re d je te k  föl . . . De k á r t  ne te g y e tek  
sem m ib en , m e r t  kü lö n b en  . . . A z tán  ha 
készen  v a g y to k  o dafenn , h á t m ajd  kerü l
je te k  hozzám  . . . H a jó i  c sin á ljá to k , m é
zes g u b á t is k ap to k  . . .  No igy , csak  i 
e re d je te k , ezen  az a jtó n , o sz t’ egyenesen .

Ü g y g y o l-b a jja l csak  e lju to tta k  a g ró f
hoz.

E n n e k  szigo rú , k em én y  te k in te te  egy 
po rez re  fö le n g e d e tt. G y e rm e k k o ra  ó la  nem 
lá to t t  b e th le h e in e s  já té k o t,  m ost látni 
ó h a j to t ta  . . . A zó ta  sok-sok idő te l t  e l;  
a  h a ja  m eg fa k u lt, az  ifjúi érzések, e llo 
b o g ta k , az  é le t zom án cza  m e g k o p o tt, mi 
sem  m a ra d t m eg a h a jd a n b ó l, m inden  á t 
a la k u lt,  m inden  ködbe  o m lo tt.

É s  g y e rm e k i k e d é ly ly e l, ü dén  nézte, 
b á m u lta  a  m isz té riu m o t, a b ib lia i já té k o t. 
É s  szem lé lte  a c sa p a t v e ze tő jé t, uz t a h a l

v á n y , b á n a to s  if jú t, a ki oly  é rte lm esen , 
o ly  szívhez szólóan m o n d o tta  el az ódon 
szö v e g e t, a ki ú g y  h a so n lí to tt va lak ire , 
de  ho g y  k ire , a z t m ég  m aga sem  tu d ta . 
G ondolkozo tt, h á t  ha  k ita lá lja  . . . Már 
nem  is a já té k o t  fig y e lte , h anem  a díszes 
ö ltözésü  k irá ly á t, a ki épp  h ó d o la tá t fejezi 
ki a  M egváltónak . A be th leh ern es  já té k  
v é g e t é rt.

A g ró f  m eg e lég ed ése  je lé ü l bőkezűen 
ju ta lm a z ta  m eg  az ifjú  c sa p a to t. A ztán  
e lk ü ld ö tte  a g y e rm e k e k e t, de a szom orko- 
dó  ifjú t o tt  n ia ra sz to tta , a ki nem  tu d ta  
e z t m ire  véln i és m e g le p ő d v e  á ll t  a  k ü 
szöbön . . .  A g ró f  hozzá  lép e tt.

— C gy-e  fiam, K end i Á g n es  m a g 
z a t ja  v agy  ?

— A z övé.
— Van apád ?
— M e g h a l t!
— Honnan lu d o d ?
— M egm ond ta  az édes anyám . É s 

m in d ig  s irt, ha  em lé k ez e tt reá . E n  nem 
lá tta m , nem  ism ertem  soha, de azé rt na
gyon  szeretem .

— A g ró f  e lfo rdu lt. A szem ére tó 
d u lt k ö n y ö k é t s ie tv e , é sz rev é tlen ő l tö rö lte  
le. S v a lam i k im o n d h a ta tla n  fá jda lom  m ar- 
cza n g o lta  sz iv é t.

—  Miből é ltek  ?
— M unkába já r tu n k  . . . A z tán , hogy 

az  édes  a n y ám  b e te g  le tt
— H á t b e te g ?  —  kérdező  a gróf.
—  N a g y b e te g . A z  Is te n n é l van az 

irg a lo m  b a já r a ;  —  ig y  h a llo tta m  susogni 
a  szom szédban . S n ek em  m a g á ra  k e lle tt 
Őt h ag y n o m , ho g y  p é n z t hozhassak  g y ó g y 
szerre, orvosru.

— S h á th a  a z t m o ndanám , hogy én 
v a g y o k  az apád , ná lam  m a ra d n á l ? .

— É des  a n y á m a t el nem  h agyom  a 
v ilá g é r t sem . A z tán , hog y  apám  vo lna a 
m é ltó s á g o s u r?  É d e s  a n y ám  nem  hazud ik  ; 
ő a z t m ond ta , apám  m e g h a lt, én  m eg 
im ádkozom  csendes n y u g o d a lm á ért, lelki 

á ld v eért.
M ély  csend  le tt .  K ivül s ik o n g o tt a 

szél és z ö rg e tte  az a b la k o k a t. A ty a  és fiú 
eg y m á sra  n é z tek , m erően , hosszasan  . . .

Egyszerre becsendült a lélekharang 
szava . . . Á tha tó  hangja keresztültört. az 
éjszaka fekete tö u u g b i . . .

1903. deczem ber 24.

M indketten térdre borultak és zokog
va im átkoztak a haldoklóért . . .

A fiú aztán  k itá m o ly g o tt a szobábó l; 
m ent ro h an t, hogy  e lé rje  a h a lá lt . . . S 
valak i k ö v e tte , hogy ei ne késsen ; m ég 
n edves  v o lt az a rcza  a könytŐI . . .

S ie tv e  m entek  . . . Már e ltű n te k  az 
é jsz a k á b a  . . .

E s  a lé le k h aran g  csak  c se n g e tt, lassan  
az is e lh a lt.

A be th lehem asek  m eg  fo ly ta ttá k  u t-  
jo k a t teli kézzel, ö rvendezve .

I r o d a l o m .

—  1‘ o r r a d a l o m  a  z a j ló  t é r i n .  M agyar- 
o rszág  le g k ed v e lteb b  leg n ép szerű b b  és leg- 
te m p o ru m c n lu in o sab b  ú jság a , a B ud ap esti 
N ap ló , ja n u á r  l - é tő l  kezdve o lyan re fo rm 
m al lepi m eg a közönsége i, am ely  való ság 
gal k o rszak o s  je len tő ségű . F e lé re  szállilja  le 
az eddig i előfizetési d ija i. A  B udapesti N a- 
16 le llá t félévre ezm ilul 3 Irt 50  k r., n eg y ed 
évre 1 Irt 75 k r., egy h ó n a p ra  GO kra jcá r. 
E gyes szám  á ra  2 k ra jcá r. Ez a m erész és 
n agyszerű  n jilás  im m ár m egszün teti az u j-  
s á g la r tá s  m inden  ak ad á ly á t, H isz ez szédítő  
o lc só s á g : E m ellett a B udapesti N ap ló  a leg- 
b rillián sab b n n  sze rk esz le ll nap ilap . M inden 
egyes szám ú  valóságos ö röm . B izton h isszük, 
hogy ezzel a ko losszális e lőnynyel lépést 
fog ta r ta n i a közönség  tö m eg es  só rak o zása  
a  B u d ap e sti N ap ló  k ö rü l. A reform  a la p g o n 
d o la ta  ez : anny i k o ro n áb a  kerü l ezen lu l a 
B u d ap e sti N ap ló , am ennyi fo rin lba  kerü li 
ezideig. A le g p é ld á tlan a b b  s ik e r lógja k o ro 
názni a B u d ap e sti N ap ló  c nagyszerű  a lh a -  
tá ro zásá t.

Ideig len es felelős szerkesztő :

Oblát K áro ly.

N yíl ttér* ).
x x x x x x x x x x x x x x x x

V é rtisz titó  tea
'W i lh e lm  F eren c /. gyógyszerésztő l 

cs. és  kir. u d v ari szállító  N eu n -
kirc lien  A lsó -A u sz tria .

H ogy egy jó  h a t h a tó s  vértisz- 
ló  te á ra  szükség  van, b izony ítják  a 

1 so k  k isé rle lek , Hogy egy ilynem ű 
szert e lő á llíth a ssan ak . W ilhe lm  F e- 
ren cz  gyógyszerész u rn á k  sz a k tu -  
d é  i v a l  s ik e rü lt egy vértisz titó  te á t 
készíten i, m ely  a le g h a th a tó sa b b  
a lk a tré sze k b ő l van összeállítva ; nem  
k ev e seb b  mini 21 féle d ro g u riá k a l 
ta r ta lm a z  te á ja . m ely kü lö n ö s m ádon
vau e lőállítva .

C suz és lU iszvény b án la lm ak n á l, 
m ily ered m én y i éri el, b izony ítják  a 
sok  felgyógyullak  k ö szö n ő ira ta . Mi 

I csak  a IH lts c I l l l i -N t : ' l l f c ld  g r ó f n é  
I ő rnagy  n e je  köszönő  ira tá ra  h iva t-
I kozunk .
|  I csom ag  2  k o r o n a  I n n e n  sZfM- I l i t .v a  I p ó s ta  kü ldem ény , 15 e s o -  I m a g  24 k o r o n a  d íjm en tesen  m in- I d e n  m . k ir. p o s taá llo m áso n .
I K a p h a tó  a leg tö b b  gyógyszertárban .

xxxxxxxxxxxxxxxx
• ) "B'íov.t atoll közlöUeké, l nem íáltol felelői- 

,,égei a b/erke-w-lő.

N y ilttér* ).
A le g jo b b  éa lAg-flfrlHz.A^jrAxchb

w i i  cl i  l «  - i  t  n  1, -A B
tely mint. asztali ital kitlOuÖBHQ kedv-.'t és borral, oog- 

nackai vavy n övényi szörpökkel veg y ítv e  k itűnő lxft 
vegy liléket ad : m

MERCUR v á l t ó ü z le t i  
r é s z v é n y t á r s a s á g

B U D A P E S T ,  V  , F ü r d ő - u .  3 .  s z .
vesz és elad

vidéki takarékpénztár- és bankrészvé
nyeket, tőzsdén nem jegyzett papírokat.

és a z o k ra , valam int m inden  egyéb 
értékpapír ti lonjtgjri igen iliijii előleget folríiil.

Iáit-1! tiiiüiigjekbm izitsziríi iilriligoiiláüil ingyen nilg.il. 
BkKKOSZTÁLT SORSJÍGTOSZTÁLY. VAl.TÓCZI.IT.

)  in. kir. hz. b. i»»ziaiVH«jifiat"k ín e to i im i ió l ie ly ,  
Sorsjegyek etehlj havi retilitflztltsit, ilőojös strsjegjtánaúgok. 
Sírsjegjbizlesitas : toir<> c*«»bb d j - z  b iz  k iv s n .u i a b é iin tn tv e  

R ö v i d  l e v é l c z l i n  :
JIE R C U It. Itn iln p est, FÜ R D Ő  UTCZA. 

R észv én y  lö k é  k o ro n a  1,000.000.
*) Ezen rovatban közlő tik é r t  nem vállal f«lelÓ3- 

sósiel » •z.exk.

P én zt, sok pénzt,
h a v o n k é n t 1000 ko ronáig  keresh e l m in
denk i liszt ességessen  m inden  szak ism e
ret nélkül.

K üldje he ezitnól E . 4-77. je lige  a la tt 
a kőve tkező  ez iinre : A ii n e i ie e n -A  b- 
te i lu n g  des „ H e r k i i r "  M an n h e in i.

Drezdai Motorgyár R.-T.
(ezelőtt H llle) fióktelepe és m űhelye :

G E L L É R T  1 G N Á C Z  és tá rs a
B u d a p e s t ,  V I . ,  T e r é z - k ö r n t  4 1 .

(Telefon 1 2 -9 1 .)  -  ------
Ajánljuk az elismert legjobb, legtökéletesebb, leg
tartósabb gyártású drezdai b en z in -m o to ro k a t, 
lok oiu ob ilok at és s/.éugáz-fejlesztÖ B (genera<

toros) m otorok at.

8 0 0 0  gép ii legteljesebb meg
elégedésre szállítva.

M alom üzem re, d a rá lá s ra , ta k a rm á n y b a n !-  
rákba , te jg a z d a sá g o k n a k , fav ág ásh o z ,

1 v izernelésre , csép lóshez  és m inden  m ás 
i g azd aság i és ipari m u n k áh o z  a leg jobb

üzemerő.
í A drezdai motorok m inden verseny- 

▼izagálaton és ki Állításon a legelső
dijakkal lettek k itüntetve.

1 K e d v e z ő  f ig c t é w i  t e l t é t e l e i * ! t 
1 L e g m e w w z e b b  m e n ő  j ó t á l l á s  ! I

— : U j !  Budapesten lőm űlielytU j !r—
I rendeztünk he,drezdai müve-!I zetővel és szerelőkkel. I

nilg.il
VAl.T%c3%93CZI.IT
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F o r in t h e ly e tt  k o r o n a !

____  _____ —___ ,______ — ~ .

A
 B U D A P E S T I  N A P L Ó
szabadelvű irányában, formáink , 
frisseségében a közönség régi, ked
ves lapja, amely példátlan olcsósá
gával most a legszélesebb rétegek

ben vág magának és a kultúrának utat!

Korszakos reform a közönségért! :
Demokratikus refonm a sajtó terén.

Január 1 -tö l kezdve a
BUDAPESTI NAPLÓ

A z e lő f iz e t é s i  d ij
az eddiginek  fe le :  j

7 fit helyett 7 korona
f é l é v r e  ,

3 frt 50 ,, 3 korona 50 flll. !
n e g y e d  é v re

1 frt 20 „ 1 korona 20 flll.
e g y  h ó r a

fiiinliszti: Filtlii iíh IisiIö : Snrtiiiliiig is Hadáhiratal
Vészi József Brann Sándor Kerepesi-nt 28.

■egtfjodís is u ilit meghosszábbitas*
érhető el a h íré t d  ujj ín 
Volta-kereszt vitelétével, 
Átoknál. a kik * dnpla 
Velta-keresz let állandoaa 
viselik. a vér-és idegrend
szer normálisan működik, 
az őrzések megerősödnék, 
a mi általánosan kellemen 
árié it okoz, a testi át 
stsllsmi eró jobban kifejlő
dik, úgy, hogy általában 
egészséges a boldogállapot 
és ezzel kapcsolatosan aa 
agy ia oly kővid emberi 

élet meghoszabboddsa 
érhető el. A gyönge em 
bereknek nem lehet elég 
gyakran ismételni, hogy 
a Volta-keresztet mindig  
viseljék, mert ez megero- 
t i í i  az idegrendszer:, fe l-  
fr iss íti a  vért és az égét a

.  . ______________________________ / / í r ,
álmatlanság, hideg kezek és lábak, hypbctiondria,gesér, dlmatlansdg, hideg kéz. .
atatm a, görcsök, agybavizelés, bőrbetegség^ aranyér,KvritvK, uuruunicaj. uvi vctegség, i.... x--»
Influenza, köhögés, süketség, fülzugas, fe j  és 'fog- 

fá já t  stb.
V f í l r  l o á i i v n l r  krittkua időben mindannyiszor viseljenek 
™ O R  Volte-kereaztet, mert ez csaknem mindig
eayhih a fájdalmakat a villamos áram megóvja a káros követ- 

üwaényektÖl, a melyek már annyi fiatal életnek okozták halálát
a havi bajok kritikus idején.

Darabja csak 4 korona,
Volta-csillagok hasonló árakon.

Snátktiiés eaak a péaa előlegen hckildéae a táa vám áa 
hérm eatva.

VJ fürgeségre ia  életvidám  
aágra,

l'J önbizalom ra,
VJ emlékező tehetség™ ,
IJ  m ankablráara, 
l'J boldogságra 
tehetnek szert a gyönge ara- 
Vrek a villamoséig segítségé
vel. A llr . Sanden osodálatoi 
övalaku testi telepe által Igen 
könnyű és a mellett tudó 
mányoe módón jut ez. az életadó 
elem a testbe és a betegnek 
alvás közben biztos gyógyulást 

nyújt.

▲ . Dr. S a n d rn fé le

villamos öv
biztosan gyógyítja: a csnzt, a 
kásavényt minden tagban, ide. 
geeséget. álmatlanságot és ét 
varytalanságot. influenzát, és 

aaerflumbetsgséget, Idegbetegséget, hisztérikus nyavalya törést, 
eápadeágot. szélütést, hitgerinczbajt. görcsöt, szívdobogást, var- 
áodnlá't az. agyba, szédülést, hrpocbondr at. asztmát, tűlzúgaot. 
hideg kezeket év lábadat ágybaviznlést. bőrbetegséget, bűzös 
lélegzést, kolfkát, fogfájú-t. női betegséget síb. Ott a hol már 
Minden hiábavaló volt. tessék megkísérelni a

Dr. San (len-fő le villiiuioa övét.
M inden gyönge fé rf i, asszony és gvrrm ek viseljen D r. Snnden 

----------- “ 'et l  Ezer meg '

ób jlij!

Megfojt ez az át- 
kozott köhögés 1JjKa:S*¥

féle villamos övét 
storfi eredményt,

rp, ezer the'ii(yógynl‘ > 
u nunk, de a Külföldön m. 

k-i.t 10 kor na. 
dé» csak a pénz rlülrges beküldése után vdni-e 

ilá(bízásokat. tea->k a k> otknzö cziime int, 
L tio p o ld  E p sto in  

’ » » • r a t r n w  31.
,s áiujKZU* Lb d .it ia ,. ls>ei»-Zw.iu,o*za lU b..r'ri

bérmentve I

M a c h * a sa b a d a lo in , — k a p h a tó  e l e g á r i  k a r t o n o k b a n  _  j á  3 0  k r ., 7 5  k r ., 1 f r t  2 5  k r . 1 .5 0 .  F iu k n a k  2 5 , 3 5 ,  4 5  k r .  0
•  Legalkalmasabb karácsonyi ajándék •
£  urak és fiuknak; kapható Zom borban Bikár Milutin, Goldtáhn Sándor és 0  A fia üzletében és a gyárosnál: k. k. ausschl. priv. H osentrígerfabrik J V i- .

M a c i i  JLJi-ii.il n . £

? !

&
Kérdezöskődésekre készséggel «zol- 
gálok útbaigazítással, ta n á csé u l 

és költségvetéssel.

Ál.ion IKöhögés rekedtség és clny&lkásodis 
ellen gyors és biztos hatásúak.

az étvágyat nem ronktjá  
és k itűnő ízűek. 

Doboza 1 korona és 2 korona. 
Próbadoboa 50 fillér.

F ő -  é a  « z é t l c t i l d é é i  r a k t á r ;

„N ád o r"  g y ó g y s z e r t á r
Budapest, VI., Vkczi-körét 17.

p h a t ó  Z o m b o r : Miliajlovits István, Sehwarcz Emil, Tárczay István,
v á rj József gyógyszertáraikban. >

e g ! " S J  Ess - •= r.» 8 7 , 3  Í ’s  r  

a 3 * S 5 M  2 . 3  B aSX 
g  .  s  3  3  3  F S ' g .  IfO,s  e - s . s  . P2  »  S ír «
CK. te ej =  9  
2 - 2 .  u, -

Ú.7. i -  2 , _
» S.5.
= 3 3 S- -• 
a  j . " ’ - S ? 5
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SZŐLŐLUGAST
B ltess lln k  m in d e n  lift/, m e llé  és 

k e r t je in k b e n  fö ld - é< lio u io k tf tlu jo n .
E n «  azonb.m nem minden s/.őlófaj alkalm as,( b á l 

m ind kúszó (eimo-zotú) mórt nagyobbiósze ha megnő 
is, term áit nem hoz, ezért sekan nem éltek el ered* 
ményt eddig. Hol lugasunk alkalmas fajokat ültettük, 
azok bóven ellátják házukat az egesz szőllóe-és idején 
a legkitűnőbb muskotály es más édes szőlőkkel.

A szóló hajránkban mindenütt megterem s nincsen 
oly ház, melynek lala mellett a legosekélyebb gondo* 
zással felnevelhető nem volna, ezenkívül más épületek* 
nek, kerteknek, kerítéseknek stb. a legreinekebb disze, 
anélkül, hogy legkeve-obb helyei b  elfoglalna az 
egyébre használható részekből Ez a leghaladatosabb 
gyüm ölcs, m ert minden övben terem.

a fajok ismertetésére vonatkozó, szines fénynyo- 
matu katalógus bárkinek ingyen és bérmentve küldő
ik meg, aki czimét egy levelezőlapon tudatja.

Ő s e im  :

rmelléki első szölöoltványteiep Najy-Kájla, u, p. Székelyhid.

5 0 0  fo r in to t
fizetek ann ak , ki 
B a r t i l l a í o g v i -  
zének h aszn á la t, 

m e lle tt (üveg je  35 kr.) v a lah a  ism ét fogfájást 
k a p , vagy a  szája  bűzlik . (C so m ag o lásé rt külön  
10 kr. B a r t i l l a - W i n k l e v  E d . W ie n ,  
19/1 . S o m n ie rg asse  I. K apható  Zom  b o r ösz- 
szes  g y ó g y szertá ra ib a n . K érjünk  h a tá ro z o tta n  
m in d e n ü tt B a r t i l l a * f é le  fogvizet. (H am isítvá
n y o k  feljelen tő i jó l  d ija z ta ln a k .)  Oly helyek 
re , hol nem  k a p h a tó , bérm en lv e  k ü ldök  7 
■üveget 1 ír t 60  k ré rt.

K é t  t a n u ló le a n y
lapunk  könyvnyom dájában felvétetik. 
A lányok azonnal 6 korona havi fize
tést kapnak.

H i l l l ó  h ö l g y  használja a 
F E E O L lM -t ,  £

Kérdezze csak házi orvosál, hogy *  
■ F e e o l l n *  nem-e a legjobb coeniotikai 
•aer a kéznek, hajnak ee fogaknak T A 
lagtiaztátalanabb arc és a legcaunyábk 
kezek előkelő, Üde finomeégot és alakét 
a y e r h e t n e k t F c e o l ln *  használata által. 
A > F « e < » lln >  ogv 48 legnemesebb és 
Rffrisebb növényből előállított ezapnaa. 
íé tá llunk továbbá, hogy az arc redői ée 
dtiicai, boratkái (MHaseer) ée arepöree- 
■áaek (W im m ezll) stb., a  « F e e o l l n »  
használata álta l nyomtalanul eltflnnek. 
A « F e e o I I n >  a legjobb liajUsztitó — 
hajápoló —  is  hajszópitö azer, megaka
dályozta a hajhullást, a megkopaszodást és 
afojbetegaégektől megóv. A < F e e « l l e z >  
egyben a legtermészetesebb ét legjobb fog- 
tisztító szer. Aki a < F c « o l l n > - t  á'lan- 
dóan szappan helyett használja, listai es 
szép marad. Kötelezzük magunkat a pénz 
azonnali visszaadására, h a a « F e e o l l u »  
használata nem sikeres. Egy darab ára 
1 korona, 8 darab 8 60 korona, 6 darab 
á korona, II  darab T korona. Egy darab 
eéáru porté 80 fillér. 8 darabon felélt 
88 lliér . Utánvétel 60 fillérrel U bb Me«- 
W delhető F K I T H  B I. főraktáré***. 

Béea, VXI.. Mariahilferetraeee M.

Palais liajifjitó
hii/.nálaláv;il a iiiegős/ülti 
baj ci erki i sz.ipot nyer, 
vimii. A leibört nem testi 
* iiili.ineinüii foltot, nctu 
liájy , többi előnye, hogy a 
hiijtii zökot cfősbiti, és hogy 
teljesen Ált,álmatlan. Egy 
üveg ara  2 koron*. Főrak
tár Budapesten: P e tr l O t
tó gyógytizertírában, I. 

ke i., A ttlla-kürnt á l 

A R lo ta te r - fé le  •* í
L l a Imént. Caps. eoma.l

Horgony ■ Paln • Expeller 
egy régi kipróbál*. báziszor, & mely 
már több műit 38 év óta mog 
bi aható alkalmazta-, i k '
koszvényntí. csórná' és oes&öléseknél. 
Intőd. Silány* b otáiusatak miatt !

bevúatoi kekor óvatosak le- j 
gyünk és oeaMe eredeti üvegeket I 
dobosokban a „Uopgenf'védjcgygyel t 
és a„Richlsr" wfőgjogyzéssel fogad
junk el. — 80 í.,1  k .40 l é s  2 k. 
árban a legtöbb gyógys*ertárban 
kapható. Főrak tár: Tőrük József ■ 
gyógyszörésanól B u d a p e s t é * . .  

Rlchter F. Ai^és társa,!
eeáee. és k ir . u A « W  ffltUlhófc- 1 

R u d o L * « < fd t .

OBcsrá k ő s z é n
bevái»á<lá.B Í f o r r á s .

Illá t OtlIláz.Rá

4 k. 20 fii.rendű porszén koksz 
porosz diószén

I. „ to jás  és koczka s /.alonszén 2 „ 80
1. ,, pel rozsén y „  2 „ 80
1. ., Salgótarjáni „  2 „ 50
I. ,, Rotobicz 2 „ 20
I. ,, faszén ő  ,, —

a g a s

Vágóit f a ........................... 1 ,, 60 ,,
Mindenféle ölla olcsó áron kaphaló

Bachrach Győzőnél
Z o m b o r b u i ,  A pai iu i- ú i  677. sz.

M e g re n d e lé se k  le v e le z ő la p o n  is e sz - 
k ö z ö lh e tö k .

bármily állávii in u v b /h a 'é  agyénak budapettti lünk 
házban vorajoevcknek i >«zletfiíet<nia való eladására, */ 
1883. évi XXXl. t.-c. alapjai). Töke es kockázat nélkii' 
némi tz.éigah'ií ibaí könnyen fé lh e tő  havonta 3 t t - - 5 t 0  

korona kereset.
Ajánl utók in’ézo úrink a „Szerencsé Híradó* k1* 

ailóhivaialáiiak, postiifiók 1M, Budapest.

Coirepetitor
régi paedagogus ajánlkozik 
elemi és középiskolai tanulók 
mellé coriepetitoi nak. Felvilá
gosítást. ad e lap kiadóhivatala.

|CsakisSelleésKary-ifl»J

Legjobb tis z tító  szer
m inden  ftiiom abb  czipőliflz. S á rg a  és lékelő  
l ü l ö n ís o n  ajftnllnlik  B o ica lfs - , O scaria-, C liev - 

l e a u i -  és L ack-czipök liöz .

B ecs. X I I 1.

többé kopasz-ág!
» említésre miitó szer, m ai) férfinak, nőnek és gyermeknek « jy -  

nt gyönyörű hajat kölcsönöz. BegaLodilyozzu o ba,: . dúst, ,i nyA - 
lyltye a korpás, varas, pöreontaes feje l és türusitl, lim.r./ára no ../U_ 
Valamint nehézzé és selymessé testi a hajat. A korén n ,? q f lu r  t na/ 

Setéz nélkül visszakapja eredeti színét. A K 'pc.z fa. ró a h a v a la 
mint a szemöldök és szemplllak ujranövéeeórt jó .á llo k . 

Amerikában „Lavaerln" óév állat* í r ,  a z é rt :.i. • ; 1 , melyA iucru iíiiia ii „L uvocrin  o rv  u u a r  í r  . / c n  
tón növényekből lesz készítve, nem kell punok hu
ni, mert még a legfinomabb fejbőrnek jem  ártalma 
Nines semmi ok arra, hogy önnek rag. gyermekeinek ri-ka
evést hajnövése legyen. Az egészséges hajra, m in t v e .  i 

mint nyáron szükség van és egészséges Hajnii*.'.- n c i k i  
rinekek, m in ta  felnőttek folyton ki vannak téve a jicv'iit', 
y i, vagy gyermekek betegsége gyakran ia i.ih . iivi ,. ,t 

mnlnak, míg a természot ezt a hiányt pótolja. He i;i néi 
tnék ezen csodálatos szer tulajdonságaiban akkor, midőn ke 
zött ezer és ezer blzonvltó lovól van, m elyik oly eg,c,,ei 
k, kiknek szavahihetőségébe! kétség nem fér.

A  bétái «Mediziuizchee Chirurgisches C enlra lb la lt. orvosi szab>

tel9Ol. deeemb. 87-én megjelent 68. azáma egy thltünést kellő cik* 
közöl, melyben konkrét esetekben m atatja be dr. Kulszicky ism ert 
bécsi erveanak a Lovacr'mnal tett kísérleteit és »Wrf fényes ered- 

■ényeit. I)r  Knlazicky érdekfeazitöközléseiből világosan kilunik, hogy 
a Lovacriri a legkitűnőbb és megbízhatóbb óvszer kopaszság, haj- 
klbullás és korpa ellen. — Nincs mentség többé a korpa, a hajhullás, 
■ kepaszségnak, mint azt a fönt) kép mutatja. r*

A  N éh án y  o r v o s  v é le m é n y e i
^ .L o v a c rin "  itt hat esetben seborrhóe (korpaképződés) efTInavium

■ ^ k ih u llá s n á l) kitűnő szolgálatot tett s mindig azon leszek, hogy 
alkalmas eseteknél megint alkalmazzam. Mindenesetle kerek nekem 

három üveg Lovaerint küldeni. Dr. ladislaw Boruchl, orvos, 
iberg. — Az. ön által beküldött • Lovaerin»-nal négy esetben id í-  

Itti kopaszságnál, illetőiig  beteges haikihullásnál igwi kedvez* 
sdnsényt ériem el és szívesen gyakorlatilag mindig ajánlani fogom 
•. Karos József, orvos, Budapesten. — Fölhívások föl v tá n  a Lovaoriot 
bbször alkalmaztam és igazvnondrtan elismerem, hogv az nekem  

Ivqpakápzödésnél és Hasonló állapotoknál igen jó szolgálatokat tett; 
■ in e k  folytan azt tovább ajánlani fogom. Dr. Carntr Lajos, orvos, 
Lébény - -  A Lovaorln-nal mostanáig igen meg vagyok elégedvo. 
Kilő eset. hogy egy hajnövesztő ezerhez bizalmam vári Magamon 
az anflnborrböia hatást észleltem ét előbb kopasz bel veken kis hajnak, 
ajranővését találtam Hazámban ajánlani fogom Dr. Kazimlr Schamet. 
Orvos, Lamberg. - Ha az eredmény nem változik, a Lovaerln-nal 
MMyon meg vagyok elégedve. A fejbőrt enyhén és erőteljesen tisz- 
tttja ■ a mellett a hajnak szaporodása Pilisme- belő. Az első Hatást 
magamon tapasztaltam és nagyoa őröltem a csattanón eredménynek 
Dr. Ernát Ferenci, orvos. Tamási — Az ön  kívánságának sziveaaa 
•leget teszek és bizonyítom, hogy a Lovaerln nagyon sok seborrhöe 

i fkornaképződós) eteteknél kitűnő szolgálatokat tett. nevezeteaea 
kezdő hajkihullásnál. Dr. Kom Byula, orvos, Kolozsvár — Mivel a  
Aavaerln arra szolgál, hogy idősebt) személyeknél a korpakénződést, 
halkihnllást ée kopaszságot akadályaaza meg, minden anyának főnie# 
taanivaló, hogy létezik agy kozmetikum, mely a kis kedvenceinek 
rmaek hajat eredményez.

Egy nagy üveg Lovaorln éra, több hóra etetendő, 6 korona, 8 fiveg
18 korona, ő üveg >0 korona. Szétküldés utánvéttel vagy a pénz 

elö'legea beküldése neHeét az európai raktár által:

i M. Feith. W^n, VII.. Marlahilferttrasse 38
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Suchard-™- 
- =  MILKA

T e j s z í n  C h o c o l a d

t á b lá k  é s  t e k e r c s e k b e n

A le g sz in g a z d a g a b b

te j-C h o c o la d .
Legutolsó újdonsága a világhírű 

chocoladgyárnak

Ph.Suchard

tro»

S v á jc i ó r a - ip a r .1
Csak 

16 kor.

X X X X X X X X M X X X ^X X X X X X ím XX X X X X X X X X X X X X X X X X X  X X X X X X X X X X X X X X

ZOMBOR és VIDÉKÉ

A  P e s t i  N a p l ó  k a r á c s o n y i  a j á n d é k a .

a Vö r ö s m a r t y  a l b u m
A P es li N apló , am ely  edd igeló  az E e m b er tra g ó d iá já l, A rany  Ján o s  b a lla d á it 

Zichy M ihály illusztrációval, K atona József B ánk b á n já t, a llin ify -A lb u m o t, a K öltö k - 
A lbum át, tavaly  a rem ek  k iv itelű  Z ichy A lbum ot, s lb . a d ta  o lvasó inak  a k o n y v p ia -  
nél á lta lán o san  fe ltűnést ke llő  k iá llítá sb an , az idén eddigi k iad v án y a it le lü l m úló 
fénynyel és pom pával a r n n y v á a z o n  k e m é n y  k ö l e s b e n  a

V Ö  l£ Ó S U  A K I V I  I B I  M O 'I’
hagy ja o lvasó inak  k arácsony i a ján d ék u l adni.

X X XX X X  X X X  X  X  X  X X X  X X X X  X X  X X  X X  X X X  X  X  x.X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X M X X X

A V örösm arty-A lbum  a Zichy-Albumi- 
lán is  d íszesebb kiálliásban nagy kvart alaki
ban fog m egjolonni. M agában foglalja a költő 
életrajzát. Csongor és Tündi t .Vörösm artynak  
e kedvős drámai költem ényét a Szózaté, ak  
Vén cigán yt, Szép Ilon kát és Vörösmartynak 
legkiválóbb költői alkotásait, kiváló m űvészek  
eredeti festm ányeivol ós rajzaival. 20 m iin é l 
lék i lében és szám os szövegbe nyomott képpol- 
é8 illusztrációval. A  Vörös ni u rt\-A lb u m  m ii
m ellékleteit a legjelesebb m agyar fouslőm ü  
vészek  készítik . M indannyijuk élén ott van 
Székely Bertalan, a legnagyobb magyar tör
téneti festő, aki a Toldi cimü költem ényt 
illusztrálja. Kortársa és barátja M adarász 
V iktor, a Satum on cimü költom ényhoz ké
sz ít festm ényt. A  két nagy históriai festőhöz 
a következő elsőrendű magyar m űvészek so
rakoznak : Bihari Sáneor, F én yes Adolf, 
F erenezy Károly, Kómóndy Jenő, Korntock 
Károly, Krenner (Tardos) V., M agyar Mann- 
heim er Gusztáv, Nagy Sándor, Radónó H irsch  
N elli. E zenkívül számos kisebb illusztráció  
díszíti majd a Vörösmarty-Albumot, am elyek  
egész  sor kiváló m agyar festő m űvészetét 
fogják a Vörösm arty-Album  keretében bem u
tatni. A valóden remek kivitelű mülapoknak  
egy része gyönyörű színnyom ású loszl ami-
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ly en  eddig a lig  jolent m eg magyar diszm ü- 
ben. A Vörösmarty-Albumot m ogszerez hotik  
mindazák, akik a P esti Naplóra.

1. egyszerre egy  eg ész  évre e lőíizetnok
2. akik félévre űzetnek elő és kötclozott 

sóget vállalnak, hogy egy  további féléven  
át előfizetőink lösznek,

3. akik egy negyedévre lizetnok elő és 
további három negyed éven át való e lőfizetős
re kötolozottsóget vállalnak, azok a m ásod ik  
óvnogyodro szóló előfizetés beszolgáltatása  
után kapják m eg a Vörösmarty-Albumot,

4. akik havonta lizetnok elő és eg y  egész  
évi előfizetésre kötolozottsóget vállalnak, azok 
a hatodik havi olőflzetós beküldése után fog  
ják m egkapni a Vörösmarty-Albumot.

Azon uj előfizetőink, akik a Ziohy M ihály 
albumot, az 1903. évre szóló e lőfizetés alapján 
m int előlogozott ajándékot bírják, azok  
Vörösmarty M ihály album ot csak  ú gy  kapják 
m eg, ha ogy további egész  évre előfizetnek, 
illetve ha jelen négy pontban felsorolt e lő
fizetési feltételek egyik én ek  e leg et teszn ek .

A P esti Napló előfizetési ára : E gész évre  
28 kor., félévre 14 kor., negyedévre 7 kor., 
ogy hóra 2 kor. 40 fillér. — Előfizetni m in
den hó 1-től és 15-től lehet.

A „Pesti Napló" k iadóh iva ta la in

Legyszebb és legdivatosabb kapható

NÉVJEGYEK Oblát Károly
nagy Tilasatékban könyvnyomdájában, Zomborban.

Szakértőknek, túztokaak , posta-, v a r tk  
is  reQÓÓrtisatviaslőkntfc, valam int aUa« 
Je n k in e k , k la s k  ló  á r á ra  a a U k iifO  
va n , szívón tudomására bonnak, hogy 
mi az o rndntl f s a i  lá k a r ,  o lo ktro - 
a ra n y -p la q u e  ro m o a to lr  ó rá k  »Glao< 

htttto* rs a d s te r  sarcóUU  
clAranltánát ítvo tlflk . Enne 
órák nn tím ag a etíkn n  pr* 
etnián nnnrknnottnl vn onn li 
e l lá tv a , locpoatooakkaa  
v a n n a k  a a a b íly o a v a  ás 
k ip ró b á lv a  in  minden orvsa 
óráért b áro m  á r i  Írá sb a n  
Jó tá llás t v á lla lu n k . A z őre* 
tokok, m s lrsk három fedél* 
bői, ogy rugós iádéiból

gat onotta) á llanak, pom pát 
lsRdivatosabbkiállitásu^  
*s az újonnan feltalált ab

szolút változatlan ameria, 
ro ló in  áréból káscUlnsk,

egy lá k a ra t .  a ran y le m e zze l vannak átvonva, miáltal 
eredeti hnsonlatosságuak a v a ló d i aran y  ó rák h o z , hogy rnig  

or -.nők által sem különböztethetők meg e g r  atX) korona értékű 
v a ló d i a ra n y  ó rá tó l. A v ilá g  egyedüli ó rá ja , m e ly  soha som  
v o z i t i  e l v a ló d i a ra n y  k in ezé sé t 10.000 u tá n re n d e lé s i in 
k o iü lb o lU l 3000 dicsérő le v e le t kaptunk 8 hónap leforgása alatt. 
A ra  egy u r l va g y nól ó rá n a k  csak 16 k o r. v á m - és b irm e n tv a *  
é le id e n  ó ráh o z  egy bőrtok Ingyen Legdivatosabb is  le g e in , 
cánsabb a ra n y -p fa q u e -lá n c o k  u ra k  és hö lgyek ré sz ire  (n yak *  
lá n co k  Is) á 3, 5 és S ko ro n a . M inden  m eg asm  fele lő  ó m  
k i lo ;  is n é lk ü l v iss zev ete tik , m iá lta l sem m i ko ckástatás. Szét* 
kü.ö.-i utánvét vagy a pénz előlegez beküldése ellenében.

RenJelmenyek intézoiidők:
U h r e n - V e r 8 a n d f h a u 9 „ C h r o n o 8 “ B a a e l I .  (8ohw elz), 
I r tV t .tk  Svájcba 25 flll , levelezőlapok 10 filléres bilyeggel Sáp |^lapok 1

d llJ ca ió k . -  M agyar Isvelexás,

Jurisics M iklós felszabadított a török járom alól és Jurisics P éter g y ó g y  a isrósz  
Pakráczon m egszabadít a betegségtől kitünően ható szőrei által.

A Jnrisics-féle Pakráczi cseppek bán sem  volna szabad hiányozni, m ert a 

picire Dalfrán?! noonnok oly előnynyel bírnak, h ogy M INDEN B A J E L L E N  
UMVb’ lCW r d lU d M l IbCpyCA használhatók és  m indig csodaszerü hatással van. A 
. In r ic irc -f ílp  PflUr»P7Í rcpnnpk legbiztosabban gyógyítják a gyom orb ajt ás UUllölbö 1C1C ra&IauM ta c p p c á  szék rekedést, gyom oriröresö', ren d etlen  szék- 
UrBléftt, é tv á g y a A n sá g e t, aranyeres bántalniakut és ezzel kapcsolaton fe jfá já st ,  
gyom orégést, felbllffb'gé*f, sápkórt, széd ülést és m indnnfaju g y o m o rk u ta r fo t,

dn a lngíényesnbb sikerrel alkalmaztatik k ülsőleg is nevezetesen d agan atek , égést seb ek , InPÍ- 
sza g g a iá s  ás kVnzvényes bám alm akuúl, m ert a hol sem m iféle szer nem használt, ott a  “ UH" 
ClPC-fplp P fltr ííP 7 Í PCPnnuk már rövid használat után nem csak enyhítést, de g y ógyu lást hozott. 
0W0IC1G r a k i a v ő l  OŐCppCR Ezt számtalan hálanyilatkozat m inden országból b izonyítja.
A Jurialcs’féie P ak ráez i cseppek m egrendelhetők közvetlenül

Jurisics Péter Pakráczon 4 4 6 .  sz.
I r a k  h n . iu i l i l l  in a ,1 ,4 ,sá l, U d a  <■ p o s la k ll lt ,é g g e l:

IS üveg kor. 5.— ! 88 üveg kor. 12.40! Minden 12 ü. után egy  üveg Pák- 
" 8.60 48 „ „ lg .— jráczi cseppek ráadásul ingyen

Köhögés, lü d eféjá s , to ro k b sj, rek ed tség , nehéz lé i-g zé s , oldal- 
n ylla lás, in flu en za  óa hurut ellen felttlm u lliatlan  szer

a Jurisics-féle Szlavóniai növénynedv.
Ára : 2 üveg kor. 8.40, 4 üveg kor. 5.80, 6 üveg kor. 8.20

Hideglelés és láz ,X . kri“ ’ „Febri Fugo"
m ely rendkívül gyorsan és biztosan hat. — Á r a : 2 ü veg kor. 4.20,
4 ü veg kor. 7.—, 6 üveg kor. 10.—

Szlavóniai növőnynedvből és „Febri F u g o ”-bél két üvegnél 
kevesebbet nem lehet rendelni. Ezek rendelésénél is egy  üveg  
P ak ráezi cseppet ingyen kapunk.

J e l s z a v a m :  Egészséget a  betegnek, e rő t a  g yengénekI
Főraktár Budapesten :

Török J ózsef gyógytnrábnn K irá ly -u lcza  12.
V idm aitcs Péter magyarázza  
i P ak rácz i ^ csep p ek  csodaszerü

HtÓfát.



M e llé k le t  a „ZOIHBOR <

f e h é r  v i l á g .
fehér világ von; éjjel angyalok 
tiépkednek szűzi szőnyegén a hónak 
S bemosoltjogudii az ablakokon 
Só éjt susognak minden házikónak.

flagy városokból, hol lolongának,
Gyerünk', gyetünlt! Ol! még a íió se 

jászla ;
H raíu szép most még a íág mező, 
mely nyugodalma gyógycsöppcit issza.

Szép sorba ültté gubbaszt a iáin 
Öreg süveges sok-sok kicsi háza;
Ríni csak áll az üres jfcnron,
Jo vastagon rrttg van műid szafonázva.

Baj, sóhaj! is a gazda na.'njokaf 
S busán kerülgeti az üres üaf:
Eléri hogy nz a sok külső szalona 
3 nap líle l zefé ' is . . "

' ' egy-egy 0 j ístölőg,
Kicsillan égő mécse kis szórnék; 
mintha pipáz.' égi pásztorok,
Hagy fehér szűrben nyájat arzénének.

Amott az erdő; dideregte áll;
Válla hattá! lerázni színié reszket, 
fiz ág-bogak légbeirl rajzai 
Fehérrel éleit barna arabeszkek.

Bófulfa tisztáson csemele-fák 
Gyémánt szilaku zúzmarává! rakva; 
Elint hogyha mágnes volna minden ág 
S meghempergefí véti fehér úrczsalnkba.

Korálí-erdő ez, vakító s merev,
Kihalt tengerfenék csodás világa;
Búvár lehet csak, kincset kereső,
Hkí mikép én, itt jár egymagába.

Búvár vagyok és előttem a kincs,
Hkí akarja, része legyen benne: 
lm iíf terül el őrizetlenül 
3 tisztaságnak ősi végtelenje.

És lélegzetre jerfelt, emberek,
Uertek s nézzétek, ez finekfek újság: 
milyen fenséges, kiengesztelő 
G fehér nrczn nyugodt szigorú ág.

SZHVflV SVUliH.

Ü n n ep re .
Aki ma 1904 esztendeje megszületett, 

annak bölcsőjét egy egész világ nyom orú
sága és szeretete vette körül. Azóta járnak 
egymás m ellett a nyom orúság és az etn- 
berszeretet, ezért nevezik a karácson}! a 
jótékonyság ünnepének. Jézus Krisztus 
földivándorlása nem volt egyébb m int 
szenvedés a szeretetért és ezért lett ö az 
em beriségnek megváltója. Nem arra taní
tott ()  bennünket, hogy m iként lehessünk 
boldogak, erősek és hatalmasak, hanem 
arra. hogy szeressük egym ást és viseljük 
türelem m el és alázattal az élet keresztjét. 
O  volt Galileinek legszegényebb íéríia, ö 
viselte a legnagyobb türelem m el és aláza
tossággal a gúnyt és az elnyom atást, öt 
csúfolták a gúnyolódok, irigyelték az Írás
tudók és gyűlölték a hatalmasok, öt feszí
tették keresztre egy félrevezetett tömeg 
öröm rivalgása közben, és „Bocsáss meg 
nekik, m ert nem tudják, hogy mit cselek
szenek!0 ezek voltak utolsó szavai. Es va
lóban alig múlt el két három  tavasz azóta,

V ID É K E " 19 03 -ik i k a rá c s o n y i s z á m á h o z .
hogy ti G o lgo thán  szógyenlialiíli halt, az 
ó ró in riva lgó  tö n .cg  nagy  része, m ely h a 
lált k iá lto tt tejére, éjjelente o tt gyű lt össze 
az ő sírja körü l és sírt és im ádta  a világ 
jíjcgváltó já t, a szere te tnek  lstei éi. V ilá
gosság gyu llad t a kereszt iáról a fé lrev eze 
te tt  töm eg  szivében s az em berek  m egér? 
tettéit, hogy nem  bo ldogságra, h an em  
szenvedésre  jö ttek  a v ilági a és lön annyi 
m a rtit  a K risz tu s  n y o m án , m in t ahán y  
csillag van az égen.

O h. hol vagytok ti, liivök és m ártírok , 
niegadás?;al szenvedők  és alázattal tű rök  ? 
E ltün tetek  ism ét, m ikén t 1904 esz tendő  
ciö tt, a m ik o r ro m lo tt, eltaju lt és g őgös  n é 
pek lakúik és b írták  Palesz tiná t. Senki nem  

túrn i, akizkoum  é xjii vedni, m in 
denki iüldi javakban okait dúskálni, u ta l 
k 'xlm  s kéj kben fü rden i. A kinek m eg kell 
a íjz k o d m , az a lógat c-u. apaija  és aki 
szenved, az átkoxódik és lo rro n g . A szc-

. . . ■ • t . - . e v e z i 1
a m ái'.írókat nem  \a.--zk, vagy m e g 

l ő  i io l  k e re s s ü k  az e m b e rsz e re te le t : 
N em  találjuk se k u n y h ó b an , se palo tában , 
a rideg  h iva ta lo s  közjó tékonyság  gépeze t- 
• zerűén  végzi a m unkáját, egv inásirán l 
táp lá lt k ö zönynyel vagy éppel, irigységgel 
és rosszakarn tta l ro b o g u n k  keresztü l a 
küzdelm es é le ten . 5  m iko r m eghalunk , s 
a halálos ágy o n  végiggondoljuk  az é le tet, 
ennek küzdelm eit, nehézségeit, kajánságait, 
ö rö m e it és g y ö n y ö rű sé g e it , nem  tudjuk  
m egérten i, hogy m iért éltünk s ezzel a 
bo rza lm as, m e g o ld a tla n  p rob lém ával m e 
gyünk  a sö tét sírba.

Szent karácsony-ünnepe, iidisd fel a 
mi sivár napjainkat és hozzál közzénk bé
kességet és szere ide t, hogy értsük legalább 
egyszer egy esztendőben az élet igazságát.'

() Jézus Krisztus, ha minden eszten
dőben megszületnél nekünk, ha minden 
esztendőben meghalnál értünk akkor 
jók lennénk mi és nemesek, m int am ilye
nek valának a te tanítványaid és követőid, 
akiknek te voltál egyetlen életczéljuk. De 
igv elfelejtettek, m egm ásítottak téged, vé
ges és önző czélok szolgálatába alkalmaz
ták em lékedet és tanításodat és*mi, a ha
talmas, a gazdag, a m üveit em beriség úgy 
járunk itt ebben a nagyszerű világban, 
m int az eltévedt bárányok, igaz tanítónk, 
becsületes szándékú, önzetlen vezetőnk 
nincs nekünk! És csak botorkálunk az élet 
éjszakájában, az egyik harczol a m inden
napi kenyérért, m int a szentségtelen kezű 
katona, a másik dőzsöl az élet gyönyörű
ségeiben, m iként ama római helytartó, aki 
mosta a kezeit, midőn a Golgothára vit
ték az Igazságot és S zere id e t.

M agunkba szállva, bűneink tudatában 
iránytalanul és Eszme nélkül álljnk körül 
a jászolt, am elyben születtél és várunk 
téged ó Messiás, hogy jöjj ismét vissza 
közénk, taníts, m utass példát, alázd meg a 
kevélyeket, emeld fel a szegényeket és 
halj meg értünk ismét m ert hiszen 
m artirium  nélkül igazságot hirdetni ezen 
a földön nem  l e h e t ! ................

’l’él van most, nemcsak a term észet
ben, az em berek szivében is. Kialszik, kihűl 
a szivek melege, minél tovább hódit a kul
túra, annál nagyobb lesz az országa az önzés

nek, annál inkább készlelik harezra a lel
keket az anyagi czélok és annál inkább 
m erülnek a leledés tengerébe az élet ide
áljai, czélok. melyekért a világra jöttünk, 
az Eszme, m elyért Jézus Krisztus született 
és m eghalt a keresztián.

Nincs m ár fehér karácsony, csak fe
kete karácsony van I . . . .

í i .  T.

V a n  I

n  v é n e k  s  a k ié g e tt  ifja k  

T a g a d n a k  té g e d :  s z e re le m .

H egy  n e m  v a g y  m á s :  fo r ró  b iz s e r g é s ,

Mi á tm e g y  v é r e n  é s  s z iv é n ;

H ogy n e m  v a g y  m á s , c s a k  é le tö s z í  ö n , 

S e jte lm e s , izzó  h a n g a la t .  

tt s z e re le m  a fa j fen  ta r tó ja  

S e ls z á ll,  m ik é n t a  p i l la n a t .

Ti v é n e k , fi k ié g e t t  ifjak ,

H ideg  h a z u g s á g  ta n ú to k .

C sók é s  r e m é n y  n é lk ü l e p e d v e  

R ég ó ta  s z e re lm e s  v a g y o k .

S z e re lm e m  t á r g y a  m e s s z e , m e s s z e ,

M ár n e m  is  g o n d o l é n r e á m .

E gy á b r á n d k é p  a lé te m  c z é lja  

S k in c s é r t ,  g y ö n y ö r é r t  n e m  a d n á m .

V i r á g .

L e g e n d a  a  f e n y ő f á r ó l .
-  Karúi st.n.yi m ese. - -

Régen-régen történt, akkor, a m ikor 
a jó Isten a világot terem tette. L'gy-c b í
zón}, bog}- ez elég régen volt? A föld 
puszta volt és sivár. A jó Isten fölakarta 
ruházni selymes líivel, lom bos fával, tarka 
virággal. Intett a kezével s egymás után 
támadt elő a földből a déli pálma., a kar
csú jegenye, a susogó tölgy, a bókoló fűz, 
a sok pom pásnál pom pásabb gyüm ölcsfa. 
És m osolygott a jóságos szemével és egy
m ásután sarjadt elő a pihés pázsit közül 
töm érdek gyönyörű v irág : a büszke rózsa, 
a szem érm es ibolya, a hónál fehérebb li
liom és a fürtös gyöngyvirág. Es mind 
hálásan mosolyogtak vissza a jó Istenre, 
bog}- őket ilyen szépen m egterem tette. 

Akkor azt m ondta a jó Isten :
Édes fáim, szép virágaim , m egte

rem tettelek benneteket, bog}- viruljatok 
és illatozzatok és árnyékot és gyüm ölcsöt 
adjatok az em bereknek, a kiket azután fo
gok m egterem teni s akik élni fognak az 
egész világon. De én azt akarom , hogy 
nektek is jó dolgotok legyen.
Nosza, rajta, válaszszátok ki m agatoknak 
a föld kerekségén azt a helyet, ahol élni 
akartok. Először is halljuk a p á lm á t: hol 
akar gyökeret verni ?

A pálm a m eghajtotta kévéi}- fejét az 
l ’r előtt és feleié :

Én ott akarok élni, 'l'erem tőm , a hová 
legm elegebben tűz a napsugár és a hol a 
nyár öröm ei nem szűnnek meg soha. Nem 
akarom , bog}- leveleim et letépje az ősz, nem  
akarom , hogy inegeziháljon a kegyetlen 
téli szél. V irulni akarok örökké !

T e nem is olyan rosszul válasz
tottál,- m ondta a jó Isten. — Legyen h ' 
neked a te kívánságod szerint. Elhelyezi



téged dcl legforróbb tájékára. Hát te, te
rebélyes tölgyfa, hol akarod kiterjeszteni 
a stirii ágbogodat ?

Felelt a tölgyfa :
Én társaságban akarok élni, uram ! 

Azt akarom, hogy testvéreim , a többi 
lom bos fák, mind körülöttem  éljenek, zöl- 
deljenek az erdőségben, a miben csillogó 
csermely fakad; s a melynek tisztásain 
kis őzikék játszadoznak. Lombjaink közt 
m adár fészkeljen, m adár danoljon, közöt
tünk m indig békesség honoljon !

Az Ur kegyesen bólintott.
Legyen neked a te kívánságod sze

rin t! S m ost halljuk a hetyke jegenye
cserfát: hát ő m int akar?

Felelt a jegenye urfi :
Mi tagadás, Atyám, én egy kicsit ki

váncsi vagyok. Állíts engem az utak mellé, 
a hol a vándorok járnak-kelnek, utasok 
kocsija csörömpöl. O tt aztán felnyujtanám 
a nyakamat m agasra : hadd lássam, ki jön, 
mi jön m ár m egint arra felé?

A jó Isten erre is csak mosolylyal fe
lelt s teljesitetie a jegenye óhajtását. Most 
a füzfa-kisaszszonyra kerül a s o r :

Halljuk, hát te mit akarsz ?
En, — felelt fűzfa-kisasszony k e  

gyes meghajtással, — viz partjára szeret
nék kerülni. Fényes veröfényben, nyájas 
holdsugárnál nézegetném magamat a viz 
tiszta tükörében. . .

Ej, ej, — m ondá a jó Isten. Mi
lyen hiú vagy te tíizfa-kisaszszony ! Hanem 
hát legyen úgy, a hogy akarod, kijelölöm 
a te helyedet a csobogó, hullámzó vizek 1 
partján. . .

Es igy tovább, fűnek fának betöl
tötte a M indenható a szive vágyát, hogy 
hol akar élni, bim bózni és virágozni ? El- * 
helyezte a gyüm ölcsfákat a zöldelő lan- 1 
kákra, hegyek oldalába, a hol mentve van- j 
nak a süvöltő szé ltő l; elültette a virágokat í 
bokrok alá, fák tövébe, kertek közepébe, 
a hol ápoló is vigyáz reája, szép lányok 
jönnek majd értük, bokrétát, menyasszonyi 
koszorút fűznek belölünk. . . Ej. de nagy
szerű is lesz a dolguk !

Csak egy la van még hátra, a ki sze
rényen félve húzódott a sorból m ikor az 
Ur kegyel iné minden növénynek kijelölte , 
a maga legjobb helyét. Ez a szerény fácska . 
-  a fenyőfa volt. . .

Kicsi fenyőszálam, egyszerű gyer
mekem a fák pom pás rokonságában, hát 
neked mi az óhajtásod, m elyik táját vá- 
lasztottad a kerek világnak ?

A fenvöbokor m inden kicsi tülevélkéje 
rem egett az alázatosságtól, m ikor az ég cs 
föld Ura elé járult.

Azt m ondád im ént, édes Istenem , 
rebegé halkan, — hogy em bereket is fogsz 
a világra terem teni, a kik ellepik majd az 
egész kerekségét. Nos, akkor laknak majd 
em berek nemcsak a forró déli ég alatt, a 
hol örökös a nyár, de a hideg északon is, 
a hol fagyasztó viharok száguldoznak. A 
m elegebb égtájak em bereinek m ár lesz 
pálm ájuk, m indenféle fájuk, bokruk, virá
guk, - de mit csinálnak a zordon észak 
lakói? Honnan vesznek egy kis melegitö 
tüzilát? . . . K opár legyen ott m inden és 
kietlen ? Engedd azt, én U ram , Istenem,
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hogy én fehúzódhassam  Észak orm aira, 

i majd csak eltengődöm  valahol a sziklaha- 
sadékokban. . . Hadd legyek én az észak 
szegénv em bereinek vigasztaló, envhetadó 

. fája. . \

i Az Ur kiterjesztő kezét a fenyőfa fölé :
— Legyen neked a te kívánságod

> szerint ? Eredj a zordon, fagyos inagasla- 
i tokra, verj ott gyökeret a kemény sziklába 
t koszorúzd meg a rem énység színénél a ri

deg bérczeket! Szived sugallata jó és ne
mes és én megáldalak téged ezért azzal, 
hogy győztesen daczol ott fagygyal és o r 
kánnal. Bármily csikorgó, kegyetlen is ott 
a t é l : te azt meg ne érezd, hanem zöldel- 
jcn a lombod hervadatlanul, örökké,-akár 

1 a ragyogó délnek büszke pálmája !

II.
S a kicsi fenyőfa fogta magát s ment, 

elvándorolt a messze, magas északra, ott 
akart tanyát verni a m eredek orm on. Azt 
m ondta a vén szikla :

— Mit keres én rajtam ez a hitvány 
giz—gaz ? En bizony nem eresztem  a tes
tem re a gyökereit!

S a fcnyőfácskának bizony nagy fá
radságába került, inig a gyökérszálait be
lopta a sziklahasadékokba, hogy egv kis 
életerőt szívhasson a földből.

Fölkerekedett a szélvész :
— Mit akar itt ez a csenevész forgács ? 

Kitépem és elsodrom  az Óperenciás ten- , 
gerig !

S haragosan ronto tt neki a fenyőfács- j 
kának, úgy, hogy annak m inden erejével I 
meg kellett kapaszkodnia, hogy a gonosz 
förgeteg ki ne csavarja, messze ne sodorja.

Megrázza havas szakállát a tél apó :
— .Mit ? Idegen a birodalm am ban, a I 

j hol csk jégvirágnak szabad terem ni Várj ' 
j csalt, vakm erő jövevény, majd adok neked ! I

S teli rakta a lenyolácska ágait, levél- : 
kéit fagyasztó, gyilkos zuzm árával, hogy a 
szegény kis áldozat csak úgy didergett. 
Keservesen gondolt arra, hogy m ib e n  jó 
dolga van a többi fának, virágnak, a kik 
az aranyos veröfényben m elegszenek, da- 

■ los m adarakat rengetnek-ringatnak. . . .
Es jöttek a szerény em berek, fejszék

kel fölfegyverkezve. Vágták, irtották a fe
nyő-erdőt, tüzet raktak belőle s lángjainál 
m elengették elgém beredett tagjait. Igaza 
volt a jó fenyőnek : ha ö nem vándorol a ’ 
m agyar északra, megveszi ott az em bere- ! 
két az Isten hidege. De igy ö betöltötte 
hivatását, életadó meleggel szolgált a fa- ■ 
gyos tájék lakóinak, habár ezért tüzhalált 
is kellett szenvednie.

III.
Evek teltek-multak s mig a többi l'a ; 

virult és v ig ad o tt: a fenyő csak sanvargott,
S keserves sóhaj kelt a gályái k ö z t:

Jó Istenem, hisz ez mégis elvisel
hetetlen ! Eagyoskodás az életem , tűz a ' 
halálom ' Szabadíts meg, uram , szenvedé
seimtől ! Vesszek el inkább a kietlen szik
lán, egyetlen bokrom se nöjjön ki többé 
soha !

Fekete éjszaka volt. Az égen szikráz
va, sziporkázva ragyogtak a csillagok. A 
távolból, a magasból, m intha ének hallat
szott volna : olv lágy, oly édes, a m inő
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,, csak az angyal-ének lehet. S az éjszaka 

feketeségét gyöngéd hajnalpir váltotta föl 
t s fényes angyal szállott át zuzinarás erdő 

felett. S a m erre szált, jótékony meleg
ség terjedt a nyom ába, úgy, hogy a fenyő- 

: fa elé és azt m ondá neki :
I — T űrtél és szenvedtél, feláldoztad

m agadat az em berekért, jó kis fenyőfal 
íme, meg lesz jutalm azva tűrésed és jósá
god és önfeláldozásod ! .Mert ma született 
a világra a Megváltó, a ki öröm et és ál
dást hoz a türőkre, szenvedőkre ! Meg fog 
ő téged ajándékozni olyan tavasszal, ami- 
nőben egv fának sincs része soha I Meg
fürdet ö téged olyan fényességben, a mi
nő dél pom pás pálm ájára sem ragyog! S 
megáld téged olyan term éssel, a minél 
gazdagabbat nem  hoznak a viruló kertelt 

' leggusabb gyüm ölcsfái soha I
S m eglibbentek az angyal aranyszár-

. nyai s eltűnt az ég küldötte az éjben. A 
fenyőfa reszketett a m egilletödéstől és az

! ö röm tő l.................

IV.
De zúghatott aztán a szélvész, csiko

roghatott a hideg. A lenyőfa az orkán 
süvöltésében is hallotta az angyal bizta
tását. A tél lágyában is érezte szárnyai 
melegét, V árta. az ő m egígért tavaszát, 
mely szebb lesz, m int m inden más fáé a 

, világon. . .
S Íme, jöttek az em berek, elvitték a 

I fenyőfát a tárosba, jó meleg, fűtött szo- 
i bába. G ondos, beczézö kezek teleaggatták 

ágaikat m indenféle tarka holm ival. Gyc- 
’ m ántpor volt a harm ata, alatta kincs, nagy 

garm ada. S a gyüm ölcse, a v irága; jaj be 
édes, jaj he drága? Ahány alm a, aranyi 
dió, gyertyácska rajta, m illió !

Egyszerre kitárult a szoba ajtaja, a 
j hol a fenyöfácskát ékesítették. A nyitott 
' ajtón betódult a gyerm eksereg : hogy tán- 

czoltak, hogy ugrándoztak a kincsektől 
görnyedő la alatt I Ez nem győzött yicz- 
kándozni, az letérdelt im ádkozn i; apa, 
anya ölelkezett, jó fenyőfa örvendezett. . .

S eszébe jutott az angyal szava, a ki 
neki bőséges jutalm at Ígért önfeláldozó 
szenvedéseiért. Igaza volt az Ur küldött
jének : ilyen édes, bűbájos tavasza egy fá
nak sincs a világon, m int a fenyőnek szent 
karácsony napján. . .

Künn, az éjszakában, egybeolvadt a 
harangszó s az angyal-ének. Az égen fel
lobogtak a csillagok. A fenyőfán fello
bogtak a gyertyák. A karácsonyfa minden 

j kicsi tülevele reszketett a boldogságtól, a?
, üdvösség tő l. . .

Ez a fenyőfa legendája.
Legenda a szivekről, melyek fájnak 

és szenvednek ; legenda a szegényekről, 
a kik nyom orban süllődnek ; legenda, hogy 
bízzanak és rem éljenek, elhozza az. ö fé
nyes tavaszukat is az Ur, a m int elhozta 
a boldogság ünnepét a jó kis fenyőfának 

S a s  Ede.
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Magyar Remekírók
a  m a g y a r  i r o d a l o m  f ő m ű v e i

5 5  kötetben és ennek kiegészítő je, a  h a t testes kötetben

T e l j e s  M a g y a r  S h a k s p e r e .
Épp most jelent meg nemzeti irodalmunk eme korszakos gyűjteményének n e g y e d ik  s o r o z a ta , s igy most 

már 20 kötet került ki a magyar remekíróknak eme leggondosabb és legdíszesebb kiadásából, melynek rendkívül nagy 
elterjedése a nemzet minden rétegében eddigelé szinte párallan.

A most megjelent negyedik sorozalol különösen a S z é c h e n y i  k ö t e t  leszi érdekessé. Ezt B e r ü e v ic z y  A l 
b e r t  állította össze a legnagyobb' magyar műveiből, s oly bevezetéssel lálla cl, mely essay-irodalmunkban kiváló helyet 
fog elfoglalni.

Nagy figyelmei fog kelteni a k u r u e z - k ö l t é s z e t  kölele is, melyei E r d é ly i  P á l  szerkesztett nagy rátermettséggel.
Ezenkívül V ö r ö s m a r t y  IV. kölele, T o m p a  II. kötete és K is f a lu d y  S á n d o r  I. kötete jelentek meg a 

sorozatban. Az ulóbbihoz H e in r ic h  G u s z tá v  irt nagybecsű bevezelésl.
A már előbb megjeleni báró n sorozatban a kövelkező müvek jelenlek meg:

A ran y  János m u n k á i I. és II. k ö te t. Sajló  alá l e n d u z . le  Riedl Frigyes.
C siky G erg e ly  s z ín m ü v e i. Sajtó alá rendezte V adnay Károly.
C z u c z o r  G erg e ly  k ö ltő i m u n k á i. Sajti) alá rendezte ós bevezetéssel ellátta Zoltvány Irén.
G ara y  János m u n k á i. S ajtó  alá rendezte Ferenczi Zoltán.
K a z in c z y  F e re n c z  m ű v e ib ő l. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ollátla Váezv János.
K ö lcsey F e re n c z  m u n k á i. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Angyal Dávid.
K ossuth  L a jo s  m u n k á ib ó l. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Kossuth Ferencz.
R e v ic z k y  G yula ö ssze s  k ö lte m é n y e i. Sajtó  alá lendezte és bevezetéssel e lá tta  Koroda Pál.
S z ig lig e ti Ede s z ín m ü v e i I. k ö te t. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Bayer József.
T o m p a  M ih á ly  m u n k á i I, k ö te t. Sajtó a lá  rendezte Lévay József.
V a jd a  János k is e b b  k ö lte m é n y e i. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Endrődi Sándor.
V ö rö s m a rty  M ih á ly  m u n k á i I. II. és I II .  k ö te t .  Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Gyulai Pál.

A M a g y a r R e m e k író k  gyűjtem énye tizenegy ö kötetes sorozatban jelenik meg. A te lje s  95  k ö te te s  m u n k a  
á r a  2 2 0  k o ro n a ;  az ennek kiegészítőjeként m egjelent S h a k s p e re  ö sszes  m ü ve i h a t k ö te tb e  k ö tv e  ára 30 kor., 
m e ly e t a M a g y a r R e m e k író k  vevő i 2 0  k o ro n a  k e d v e zm é n y e s  á ro n  k a p já k .

M egrendeléseket elfogad minden könyvkereskedés és a

F ra n k lin -T n r ü í u la t
m agyar irodalmi intézői és könyvnyom da. (Budapest IV.. E gyeteim u. 4.)
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„A $  % i n  li sí
Ic ó p o M  i n í í v ó s z . o f i  l i e t i l u p .

Előfizetési felhívás.
Szinm üvészetiink, ez a hatalm as kultuitéiiyező, ma már elég erős és m éltó arra, hogy ügy kizárólag vele foglalkozó 

szaklap, a színházi esem ények liü lükre kisérje hóditó útján. Ez a nézet ind íto tta „A  S z ín h áz** kiadóvállalatot a lap m egindítására.
„A Színház" hetenk in t 20—28 oldal terjedelem ben jelenik meg. Gazdagon illusztrált czikkek keretében is m e r te t i  *  

fő v á ro s i és  v id é k i s z ín h á z a k  b e m u ta tó  e lő a d á s a it . A krónikás és a bíráló Írásait színházaink belső életéből e l
lesel! érdekes képük tark ítják . Fényes kiállításának megfelelő a lap  e lő k e lő  iro d a lm i s z ín v o n a la , am ennyiben szerkesz- 
tőnk m unkáját, iro d a lm u n k  és m ű v é s z e tü n k  k itű n ő s é g e i ö tle te s , v á ltó z a to s  és n a g y é rd e k ü  k ö z ie m é *  
n y e ik k e l tá m o g a tjá k . A lap hasábjait v id á m  s z ín h á z i tö r té n e te k , s z a k c z ik k e k , v is s z a e m lé k e z é s e k ,  
m ű v é s z e k , b ír á ló k ,  s z e rz ő k  apró írásai és elsőrangú lorzképrajzolók képei élénkítik, mig a külföldi színházak esem ényei
ről sa ját levelezőink számolnak hu.

A lap felolős szerkesztője F á ik  R ic h á rd , a napi sajtó  és a sziuljázi é let érdem es m unkatársa. K iadótulajdonosa L en 
i t . ;  L a jo s , a „Bécsi N apló" főszerkesztője.

Hisszük, hogy „A Sziliház", ez a tartalm ában ós kiállításában egyedül álló, általános érdekű hetilap az, olvasóközönség 
részéről a legm elegebb fogadtatásban és pártolásban fog részesülni.

„A S z ín h á z "  e lőfizetési á ra  egy  év re  12 korona, félévre 0 korona, n e g y ed é v re  3 ko rona .
Kitűnő tisztelettel :

Újonnan belépő előfizetők az eddig 
m egjeleni a az ú jév ig  megjelenő számokat 
ingyen kapják.

„-A. S z í n h á z ”
■* képes művészeti hetilap

szerkesztősége és k iad ó h iva ta la .
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